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В статье рассматриваются отношения между 
Л. П. Карсавиным и С. Л. Франком, сотруд-
ничество между которыми началось еще в 
России и продолжилось в эмиграции. В ча-
стности, они вместе работали в Русской ре-
лигиозно-философской академии и Русском 
научном институте в Берлине, участвовали в 
Русском христианском студенческом движе-
нии. Они не только принимали совместное 
участие в научных, педагогических и изда-
тельских проектах,  но и помогали друг дру-
гу в личных вопросах. В статье проанализи-
рован контекст привлечения Франка Карса-
виным к евразийским проектам. В Бахметев-
ском архиве Колумбийского университета 
хранятся пять писем Карсавина Франку и 
одно письмо жене Франка Татьяне Сергеев-
не, а также два письма супруги Карсавина 
Лидии Николаевны к Татьяне Франк; они 
публикуются в качестве приложения. Кроме 
того, публикуется текст «Памяти Льва Пла-
тоновича Карсавина», оригинал которого 
также находится в Бахметевском архиве. 
Эти архивные материалы позволяют лучше 
узнать творческий путь Франка и Карсави-
на, раскрывают историю личных и творче-
ских отношений между ними и некоторые 
подробности их философских биографий. 

Ключевые слова:  С.  Л.  Франк,  Л.  П.  Карса-
вин, евразийство, Русский научный институт, 
Русская религиозно-философская академия. 

The article discusses the relationship between 
L.  P.  Karsavin  and  S.  L.  Frank.  Cooperation  
between them started in Russia and was contin-
ued in emigration. In particular, they worked 
together at the Russian Religious-Philosophical 
Academy and the Russian Scientific Institute in 
Berlin and they both participated in the Russian 
Christian student movement. They not only 
participated in scientific, pedagogical and pub-
lishing projects, but also helped each other in 
various personal matters. Karsavin engaged 
Frank to some Eurasian publications, despite 
the fact that the latter did not belong to the 
Eurasians. The Bakhmeteff archive at the Co-
lumbia University contains five letters from 
Karsavin to Frank and one letter to his wife, 
Tatyana Sergeevna, as well as two letters of 
Karsavin’s wife Lydia Nikolaevna to Frank’s 
wife Tatyana Sergeevna, which are published in 
this issue of the journal. The letters reveal the 
history of personal and creative relationships 
between the two philosophers. Beside it, the 
text “In the Memory of Lev Platonovich Kar-
savin”, the original of which is also kept in the 
Bakhmeteff archive, is also published. These 
archival materials help us better understand the 
creative work of Frank and Karsavin as well as 
some details of their philosophical biographies. 

Keywords: S. L. Frank, L. P. Karsavin, Eurasia-
nism, emigration, Russian Scientific Institute, 
Russian Religious-Philosophical Academy. 
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Ñ. Ë. Ôðàíê áûë îäíèì èç íåìíîãèõ ðóññêèõ ôèëîñîôîâ-ýìèãðàí-
òîâ, êîòîðûå áûëè ïî-íàñòîÿùåìó äðóæíû ñ Ë. Ï. Êàðñàâèíûì. Ñî-
òðóäíè÷åñòâî ìåæäó íèìè íà÷àëîñü åùå â Ðîññèè. Íåäàâíî îáíàðó-
æèëîñü, ÷òî Ôðàíê ïðàâèë Êàðñàâèíñêèé ïåðåâîä òðàêòàòà Íèêîëàÿ 
Êóçàíñêîãî «Î ó÷åíîì íåâåäåíèè», îñòàâøèéñÿ íåîïóáëèêîâàííûì. 
Â àðõèâå À. À. Ôðàíêîâñêîãî õðàíèòñÿ òàêæå ïèñüìî Ôðàíêà îá ýòîì 
ïåðåâîäå, äàòèðîâàííîå êîíöîì 1921–1922 ãîäà [27, ñ. 59]. Òîãäà æå 
Êàðñàâèí íàïèñàë äîâîëüíî ïîõâàëüíóþ ðåöåíçèþ íà êíèãó Ôðàíêà 
«Î÷åðê ìåòîäîëîãèè îáùåñòâåííûõ íàóê», õîòÿ è íå ïðåìèíóë çàìå-
òèòü, ÷òî íàõîäèò â åãî ó÷åíèè íåêîòîðûå «îïàñíûå âûñêàçûâàíèÿ» 
[12, ñ. 113]. Îäíàêî îñîáûì îáðàçîì èõ îòíîøåíèÿ ðàçâèëèñü óæå â 
ýìèãðàöèè, ïîñêîëüêó îáà áûëè ïàññàæèðàìè «ôèëîñîôñêèõ ïàðîõî-
äîâ», íàïðàâëÿâøèõñÿ â Øòåòòèí, õîòÿ è ðàçíûõ: Ôðàíê – «Îáåð-
áóðãîìèñòð Õàãåí», îò÷àëèâøåãî îò áåðåãîâ Íåâû 29 ñåíòÿáðÿ 
1922 ã., à Êàðñàâèí – «Ïðóññèÿ», îòïëûâøåãî 16 íîÿáðÿ òîãî æå ãî-
äà. Îáîèõ ôèëîñîôîâ ìîæíî îòíåñòè ê «ðóññêèì åâðîïåéöàì» [47, 
ñ. 47]. Â íàñòîÿùåé ñòàòüå, ïðåäâàðÿþùåé ïóáëèêàöèþ ïèñåì Ëüâà è 
Ëèäèè Êàðñàâèíûõ ê Ñ. Ë. Ôðàíêó, áóäåò âêðàòöå ïðîñëåæåíà èñòî-
ðèÿ èõ äðóæáû è ñîòðóäíè÷åñòâà, êîòîðàÿ ñîñòàâëÿåò êîíòåêñò èõ 
ïåðåïèñêè.  

Ñðàçó ïîñëå èçãíàíèÿ èç Ðîññèè Ôðàíê îáîñíîâàëñÿ â Áåðëèíå, 
êóäà ñïóñòÿ äâà ìåñÿöà ïðèáóäåò òàêæå Êàðñàâèí. Óñëîâèÿ æèçíè â 
èçãíàíèè áûëè î÷åíü òÿæåëûìè. Ïî ñëîâàì Êàðñàâèíà, «Îäèí äåíü ÿ 
ó Ñåìåíà Ëþäâèãîâè÷à âçàéìû ïîïðîøó, äðóãîé äåíü îí ó ìåíÿ, òàê è 
æèâåì» [21, ñ. 127].  

Ñàìûé êðóïíûé ïðîåêò, â êîòîðîì ó÷àñòâîâàëè Ôðàíê è Êàðñà-
âèí – ýòî Ðóññêàÿ ðåëèãèîçíî-ôèëîñîôñêàÿ àêàäåìèÿ. Îáà ôèëîñîôà 
âûñòóïàëè íà åå îòêðûòèè 26 íîÿáðÿ 1922 ã.: Ôðàíê ñ äîêëàäîì «Ðå-
ëèãèÿ è ôèëîñîôèÿ», Êàðñàâèí – âìåñòî çàáîëåâøåãî È. À. Èëüèíà. 
×óòü ïîçæå Í. Áåðäÿåâ 5 äåêàáðÿ 1922 ã. ïèñàë Ï. Ñòðóâå: «Â Áåðëè-
íå îñíîâûâàåòñÿ ðåëèãèîçíî-ôèëîñîôñêèé æóðíàë ïîä ìîåé ðåäàêöè-
åé ïðè áëèæàéøåì ó÷àñòèè Ñ. Ë. Ôðàíêà è Ë. Ï. Êàðñàâèíà» [35, 
ñ. 182] – ðå÷ü øëà î ñáîðíèêå «Ñîôèÿ. Ïðîáëåìû ðóññêîé äóõîâíîé 
êóëüòóðû è ðåëèãèîçíîé ôèëîñîôèè» [50]1, äëÿ èçäàíèÿ êîòîðîãî 
Êàðñàâèí «ïðèâëåê äåíüãè Êîãàíà» [31, ñ. 99]2. Â 1923 ã. Êàðñàâèí 
îïóáëèêîâàë îòçûâ î êíèãå Ôðàíêà «Ââåäåíèè â ôèëîñîôèþ» [11, 
ñ. 22], èçäàííîé â îñíîâàííîì èì èçäàòåëüñòâå «Îáåëèñê». Îíè òàêæå 
âìåñòå ðàáîòàëè Ðóññêîì Íàó÷íîì Èíñòèòóòå, îòêðûâøåìñÿ â êîíöå 
1922 ã. â Áåðëèíå. Ñòîèò îòìåòèòü íåñêîëüêî äàò çàñåäàíèé ðàçëè÷-

                                                 
1 Этот сборник упоминался при допросе Карсавина: «В этом журнале, наряду с 

научно-философскими статьями, печатались статьи явно антисоветского содержа-
ния, в написании которых принимали участие БЕРДЯЕВ, ЛОССКИЙ, ФРАНК, 
СТЕПУН, я лично и другие русские эмигранты» [45, л. 90]. 

2 Имеется в виду Абрам Самуилович Каган (1889–1983) – владелец издательст-
ва «Обелиск».  
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íûõ íàó÷íûõ îðãàíèçàöèé è ñîîáùåñòâ, íà êîòîðûõ ïåðåñåêàëèñü 
Ôðàíê è Êàðñàâèí: 1 äåêàáðÿ 1922 ã. ñîñòîÿëîñü îñíîâàíèå Ðóññêîãî 
Íàó÷íîãî Èíñòèòóòà, â ýòîò æå äåíü – ñåññèÿ Ðóññêîé Àêàäåìè÷åñêîé 
Ãðóïïû è Ðóññêîé ðåëèãèîçíî-ôèëîñîôñêîé àêàäåìèè, ãäå Ôðàíê 
ïðî÷åë ëåêöèþ «Ãðå÷åñêàÿ ôèëîñîôèÿ», à Êàðñàâèí – «Äóõîâíàÿ 
êóëüòóðà ñðåäíåâåêîâüÿ».  

Âî âòîðîì ñåìåñòðå 1923 ã. ñîñòîÿëèñü ëåêöèè â Ðóññêîì Íàó÷íîì 
Èíñòèòóòå (êóðñû Ôðàíêà «Ââåäåíèå â ôèëîñîôèþ» è «Ñåìèíàð ïî 
ðóññêîé ôèëîñîôèè», Êàðñàâèíà – «Ðîññèÿ è Çàïàä»), 30 íîÿáðÿ 
1924 ã. – çàñåäàíèå Êîìèòåòà ïî ñîîðóæåíèþ Ñåðãèåâñêîãî ïîäâîðüÿ 
â Ïàðèæå (äîêëàä Êàðñàâèíà «Áîãîñëîâñêèå ìûñëè è äóõîâíûå àêà-
äåìèè â ðóññêîé êóëüòóðå» è Ôðàíêà «Íàöèîíàëüíîå çíà÷åíèå Äó-
õîâíîé àêàäåìèè»). 1 ìàðòà 1925 ã. îáà ôèëîñîôà âûñòóïàëè â Êå-
íèãñáåðãñêîé óíèâåðñèòåòå.  

Îñîáî ñëåäóåò ñêàçàòü î âñòðå÷àõ â Ðóññêîé ðåëèãèîçíî-ôèëîñîô-
ñêîé àêàäåìèè: 15 àïðåëÿ 1923 ã. ñîñòîÿëñÿ äîêëàä Ôðàíêà «Ñóäüáà 
åâðîïåéñêîé êóëüòóðû» ñ ó÷àñòèåì â äèñêóññèè Êàðñàâèíà, 29 àïðåëÿ 
1923 ã. – äîêëàä Êàðñàâèíà íà òåìó «Õðèñòèàíñêèé äîãìàò êàê îñíî-
âà æèçíè» ñ äèñêóòàíòîì Ôðàíêîì, 13 ìàÿ 1923 ã. – äèñêóññèÿ î 
«Õðèñòèàíñòâå  è  ñîöèàëèçìå»  ñ  ó÷àñòèåì  îáîèõ,  1  íîÿáðÿ  1923  ã.  –  
äîêëàäû Ôðàíêà «Î ñìûñëå æèçíè» è Êàðñàâèíà «Îñíîâû ïðàâî-
ñëàâíîãî ìèðîñîçåðöàíèÿ». Â ïåðâîì ñåìåñòðå 1924 ã. Ôðàíê ïðî÷åë 
êóðñ «Õðèñòèàíñêàÿ ñîöèàëüíàÿ ôèëîñîôèÿ», à Êàðñàâèí – «Ïàòðè-
ñòèêà»; 23 àïðåëÿ 1925 ã. îíè ïðèíèìàëè ó÷àñòèå â äèñêóññèè ïî 
äîêëàäó Ëüâà Øåñòîâà «Áèáëèÿ è íàóêà», 10 è 17 ìàÿ 1925 ã. – íà 
çàñåäàíèÿõ ïî ñëó÷àþ ñìåðòè ïàòðèàðõà Òèõîíà [63, c. 140, 163, 176, 
179, 182, 202, 235, 238, 250, 258, 260].  

Ôðàíê è Êàðñàâèí áûëè íà ñúåçäå Ðóññêîãî õðèñòèàíñêîãî ñòó-
äåí÷åñêîãî äâèæåíèÿ â Ñààðîâå â 1923 ã., à â 1924 ã. ó÷àñòâîâàëè â 
ñáîðíèêå «Ïðîáëåìû ðóññêîãî ðåëèãèîçíîãî ñîçíàíèÿ» [43], à â 
1926 ã. Ôðàíê ñîîáùàë î. Ñåðãèþ Áóëãàêîâó, ÷òî Ðóññêèé Íàó÷íûé 
Èíñòèòóò, ôèëîñîôñêî-èñòîðè÷åñêîå îòäåëåíèå êîòîðîãî îí âîçãëàâ-
ëÿë1, «çàäóìàë áëèæàéøèì îáðàçîì âûïóñòèòü íà íåì[åöêîì] ÿçûêå 
ñáîðíèê “Moderne russische Denker in Selbstdarstellungen” [Ñîâðå-
ìåííûå ðóññêèå ìûñëèòåëè â ñîáñòâåííîì ïðåäñòàâëåíèè. – Ò.Î.]» [6, 
ñ. 231], â êîòîðîì ïðåäïîëàãàëîñü ó÷àñòèå òàêæå Êàðñàâèíà. Òîëüêî 
ýòè èçáðàííûå, äàëåêî íå âñå, ôàêòû, êðàñíîðå÷èâî ñâèäåòåëüñòâóþò 
î òîì, ÷òî ñîòðóäíè÷åñòâî Ôðàíêà è Êàðñàâèíà ïðîäîëæàëîñü è â ñòî-
ëèöå Ãåðìàíèè. Î Êàðñàâèíå Ôðàíê óïîìèíàë â ñâîåé ñòàòüå «Wesen 
und Richtlinien der russischen Philosophie» («Ñóùíîñòü è âåäóùèå ìî-
òèâû ðóññêîé ôèëîñîôèè»), îïóáëèêîâàííîé ïî-íåìåöêè â 1925 ã.: 
«…ïîñëåäíåå ïîêîëåíèå ðóññêèõ ìûñëèòåëåé ïðèõîäèò ê íîâûì ñî-
öèàëüíûì è ôèëîñîôñêî-èñòîðè÷åñêèì êîíñòðóêöèÿì, â êîòîðûõ îò-

                                                 
1 «Я, списавшись с Ильиным и сговорившись с Карсавиным, сам себя провоз-

гласил представителем или председателем берлинск[ого] отделения» [10, с. 133].  
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÷åòëèâî âûðàæåíî âëèÿíèå ðåëèãèîçíîé ôèëîñîôèè. ß íàçîâó çäåñü 
òîëüêî èìåíà Ïåòðà Ñòðóâå, Áåðäÿåâà, Êàðñàâèíà» [56, ñ. 155]. 

Ìíîãî ëåò ñïóñòÿ Êàðñàâèí âî âðåìÿ äîïðîñà ñîîáùèë, ÷òî «Ïî 
ïðèáûòèè â Áåðëèí ÷åðåç ñâîåãî çíàêîìîãî ôèëîñîôà Ôðàíêà Ñåìåíà 
Ëþäâèãîâè÷à, ÿâëÿâøåãîñÿ íåïðèìèðèìûì âðàãîì Ñîâåòñêîãî ãîñó-
äàðñòâà, îò ÷åõîñëîâàöêîãî ïðàâèòåëüñòâà ÿ ïîëó÷èë ïðåäëîæåíèå 
ïåðååõàòü â Ïðàãó ñ îáåùàíèåì ïëàòèòü ìíå ïåíñèþ, íî îò äàííîãî 
ïðåäëîæåíèÿ îòêàçàëñÿ, òàê êàê îíî èñõîäèëî, êàê ïîòîì ÿ óçíàë îò 
Ëèäåðà ïðàâîãî êðûëà êàäåòîâ Ïåòðà Ñòðóâå, ñ êîòîðûì ÿ çíàêîì íå 
áûë» [44, ñ. 7].  

Êàðñàâèí äåéñòâèòåëüíî â 1926 ã. ïåðåñåëèëñÿ èç Áåðëèíà, íî íå 
â Ïðàãó, à â Êëàìàð ïîä Ïàðèæåì. Òåì íå ìåíåå, îí íàâåùàë ñåìüþ 
Ôðàíêà â Ãåðìàíèè. Âèêòîð Ôðàíê, ñûí âûäàþùåãîñÿ ôèëîñîôà, â 
ñâîèõ âîñïîìèíàíèÿõ î äåòñêèõ ãîäàõ, ïðîâåäåííûõ â Áåðëèíå, ïè-
ñàë: «Ëåâ Ïëàòîíîâè÷ Êàðñàâèí íåñêîëüêî ðàç îñòàíàâëèâàëñÿ ó íàñ 
ïîñëå òîãî, êàê â êîíöå 20-õ óåõàë èç Áåðëèíà â Ïðèáàëòèêó. Ïî-
ñëåäíèé ðàç îí ïðèõîäèë ê íàì çà íåñêîëüêî ëåò äî ìîåãî ïåðååçäà â 
Àíãëèþ. Â òîò ðàç îí ïðîñèë ìåíÿ ïîêàçàòü åìó çíàìåíèòûé áåðëèí-
ñêèé ìóçåé – Ïåðãàìîí, ìóçåé êàéçåðà Ôðèäðèõà è íåêîòîðûå äðó-
ãèå...  Áåäíûé  Ëåâ  Ïëàòîíîâè÷  æèë  ñ  æåíîé  è  äî÷åðüìè  â  Ïàðèæå,  
õîòÿ èõ îòíîøåíèÿ – êàê ðàññêàçûâàëà ìíå ìàìà – ñêëàäûâàëèñü 
òàê, ÷òî â òå÷åíèå íåñêîëüêèõ ëåò îíè íå ðàçãîâàðèâàëè. Õîðîøî 
ïîìíþ åãî äî÷ü Ñþçàííó, ÿ ÷àñòî èãðàë ñ íåé. Îíà áûëà òîëñòîé, è 
ìåíÿ íå èíòåðåñîâàëà. Ñòàðøàÿ äî÷ü Êàðñàâèíà, Ìàðèàííà, âûøëà â 
Ïàðèæå çàìóæ çà íåêîåãî Ñóâ÷èíñêîãî (ïîçæå îí ñòàë ïåâöîì). Òðà-
ãè÷åñêàÿ  ñóäüáà  Êàðñàâèíà  –  ïîñëå  îêêóïàöèè  Ïðèáàëòèêè  îí  áûë  
àðåñòîâàí Ñîâåòñêèìè âëàñòÿìè è óìåð â êîíöëàãåðå – õîðîøî èç-
âåñòíà è äîêóìåíòèðîâàíà» [51, ñ. 135]. 

Âåðíåìñÿ æå ê 20-ì ãîäàì, â êîòîðûå íàèáîëåå ÿðêî ïðîÿâèëàñü 
êàê ïîëåìèêà, òàê è ñîëèäàðíîñòü Ôðàíêà ñ Êàðñàâèíûì. Â ïèñüìå ê 
Áåðäÿåâó, îòïðàâëåííîì â 1923 ã., Ôðàíê ñîîáùàë: «Èìåë ÿ ñâèäàíèå 
è áåñåäó ñ Êàðñàâèíûì. Áåñåäà ïðîòåêàëà î÷åíü òÿãîñòíî. Â ìÿãêîé 
ôîðìå ÿ åìó âûñêàçàë âñå, è îí, ïî-âèäèìîìó, î÷åíü áîëåçíåííî ýòî 
âîñïðèíÿë, õîòÿ è óâåðèë, ÷òî íèñêîëüêî íå îáèäåëñÿ. Âíåøíèé ðå-
çóëüòàò áåñåäû íåóäîâëåòâîðèòåëåí: îí ìíå ñêàçàë, ÷òî èçìåíèòüñÿ íå 
ìîæåò, “ãîðáàòîãî ìîãèëà èñïðàâèò”, è ÷òî òî, ÷òî ìû ñ÷èòàåì íåäîñ-
òàòêîì, âûòåêàåò èç ãëóáî÷àéøåãî ëè÷íîãî ñâîåîáðàçèÿ åãî äóõîâíîãî 
îïûòà – èç ïîòðåáíîñòè ïî âðåìåíàì âûñêàçûâàòü âñþ ïðàâäó è ïîòî-
ìó âûñìåèâàòü âñÿêîå, â òîì ÷èñëå è ñîáñòâåííîå óìñòâîâàíèå, ïîòî-
ìó ÷òî îíî íå åñòü ïîäëèííàÿ ïðàâäà. Â çàêëþ÷åíèå îí ïðåäëîæèë 
ñäåëàòü íàäëåæàùèå âûâîäû è èñêëþ÷èòü åãî èç äåëà, êîòîðîìó îí, 
ïî íàøåìó ìíåíèþ, âðåäåí. Íî ÿ èìåþ âïå÷àòëåíèå, ÷òî âíóòðåííÿÿ 
ðåàêöèÿ åãî íà ýòó áåñåäó áóäåò èíîé è áîëåå áëàãîïðèÿòíîé; ñêëîíåí 
äóìàòü, ÷òî îí áóäåò âåñòè ñåáÿ ñäåðæàííåå» [10, ñ. 131]. 

Íåñêîëüêî ïîçæå Ôðàíê ïèñàë îá î÷åðåäíûõ òðóäíîñòÿõ, ñâÿçàí-
íûõ ñ ïðåáûâàíèåì Êàðñàâèíà â Ñâÿòî-Ñåðãèåâñêîì èíñòèòóòå: «Ïóá-
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ëè÷íûõ ñîáðàíèé àêàäåìèè ó íàñ íå áûëî: ÿ ñîçíàòåëüíî èõ íå óñòðàè-
âàë, ãëàâíûì îáðàçîì ââèäó òðóäíîñòåé ñîâìåñòíûõ ïóáëè÷íûõ âû-
ñòóïëåíèé ñ Ë. Ï. Êàðñàâèíûì. Íà ñîáðàíèè, óñòðîåííîì äëÿ ïðîïà-
ãàíäû äóõîâíîé àêàäåìèè (ãäå âûñòóïèë åï. Òèõîí, ÿ è Êàðñàâèí1), 
Êàðñàâèí ïðåâîçíåñ äî íåáåñ ñòàðûå ðóññêèå àêàäåìèè è âñå ðóññêîå 
êàçåííîå áîãîñëîâèå è âûñêàçàë ðÿä èíñèíóàöèé ïî àäðåñó îðãàíèçóå-
ìîé â Ïàðèæå àêàäåìèè. Ê ñ÷àñòüþ, íàðîäà áûëî ìàëî è èíöèäåíò íå 
èìåë îñîáûõ ïîñëåäñòâèé» [10, ñ. 134]. 

Äåéñòâèòåëüíî, Êàðñàâèí áûë îáèæåí íà ìíîãèõ ðóññêèõ ýìèã-
ðàíòñêèõ ôèëîñîôîâ. Ïî åãî ñëîâàì, «îíè òîëüêî ñîïåðíè÷àþò ñî 
ìíîé è íå äóìàþò ïîìîãàòü, îíè äàæå ñòàðàþòñÿ, ÷òîáû ÈÌÊÀ, ôè-
íàíñèðóþùàÿ íàø èíñòèòóò, íå äåëàëà áû ïðåäïî÷òåíèÿ ìíå. Êîíå÷-
íî,  ÿ  íå  ãîâîðþ  îáî  âñåõ,  íî  íàäî  ñìîòðåòü  â  ãëàçà  èñòèíå.  ß  áû  íå  
ñòàë îá ýòîì ãîâîðèòü ñ äðóãèìè, íî âû âåäü ñîâñåì èíîé, âû ýòèì íå 
âîñïîëüçóåòåñü. Äîëîæó ÿ âàì, íðàâû ó íàñ â ýìèãðàöèè íå î÷åíü âû-
ñîêèå. Ìû âñå ðóãàåì áîëüøåâèêîâ, à ìû-òî ñàìè?! Âîò çà ýòó êðèòè-
êó ìåíÿ è íå ëþáÿò ðóññêèå ýìèãðàíòû» [62, ñ. 206].  

Â Áåðëèíå Êàðñàâèí ÷óâñòâîâàë ñåáÿ î÷åíü îäèíîêèì, ïîñêîëüêó 
«âûçûâàë íåäîâåðèå ê ñåáå ñðåäè ñâîèõ êîëëåã è îñòàëñÿ êàê áû îòðå-
çàííûì îò íèõ» [62, ñ. 208], â ðåçóëüòàòå ÷åãî, à òàêæå ââèäó ìàòåðè-
àëüíûõ çàòðóäíåíèé è íàäåæäû ïîëó÷èòü ìåñòî íà êàôåäðå ïàòðè-
ñòèêè íåäàâíî ñîçäàííîãî Ñâÿòî-Ñåðãèåâñêîãî èíñòèòóòà, îí ðåøèë 
ïåðåáðàòüñÿ â Ïàðèæ. Êàðñàâèí óïîìèíàë î òîì, ÷òî «Ïðîô. Ôðàíê 
ñîáèðàåòñÿ â ôåâðàëå â Ïàðèæ ÷èòàòü ââåäåíèå â ôèëîñîôèþ íà 
Êðûìñêîé óëèöå» [1, ë. 1–2].  

Îñîáî ñòîèò îòìåòèòü òîò ôàêò, ÷òî èìåííî Ôðàíê ïðåäëîæèë äå-
êàíó èíñòèòóòà, î. Ñåðãèþ Áóëãàêîâó, êàíäèäàòóðó Ëüâà Ïëàòîíîâè-
÷à íà äîëæíîñòü ïðîôåññîðà ïàòðîëîãèè. Ôðàíê ïèñàë Áóëãàêîâó: 
«Êàê Âû çíàåòå, â Ïàðèæ ñ 1-ãî àâãóñòà ïåðåñåëÿåòñÿ Ë. Ï. Êàðñàâèí. 
Â. Â. Çåíüêîâñêèé ïèñàë ìíå, ÷òî íà ýòîò ñëó÷àé èìååòñÿ â âèäó ïðè-
âëå÷ü åãî ê ÷òåíèþ ëåêöèé â Àêàäåìèè. Ìîå ìíåíèå âû çíàåòå. Íî ÿ 
õîòåë áû åùå ðàç ðåêîìåíäîâàòü Êàðñàâèíà âàì è îñòàëüíûì ÷ëåíàì 
Ñîâåòà Àêàäåìèè. Åñëè Êàðñàâèíó âíóøèòü, ÷òî îí äîëæåí ïî âîç-
ìîæíîñòè âîçäåðæèâàòüñÿ îò áåçîòâåòñòâåííûõ áîãîñëîâñêèõ ìóäðñò-
âîâàíèé è èçëàãàòü ó÷åíèå Îòöîâ, è åñëè îêàçàòü åìó äîâåðèå ïðè-
âëå÷åíèåì åãî â ëåêòîðû, òî ÿ óâåðåí, ýòî ïîäåéñòâóåò íà íåãî. Îí 
î÷åíü ÷óâñòâèòåëåí ê îáèäàì, è, íàîáîðîò, ê äîâåðèþ è äîáðîìó îò-
íîøåíèþ. Ïðèâëå÷åíèå åãî â Àêàäåìèþ ñîåäèíèò ñðàçó äâà äîáðûõ 
äåëà: ïðèîáðåòåò âûäàþùóþñÿ è ïåðâîêëàññíóþ íàó÷íóþ ñèëó è 
îêàæåò áëàãîòâîðíîå ìîðàëüíîå âëèÿíèå íà ñàìîãî Êàðñàâèíà. ß 
óáåæäåí, ÷òî ñ êàôåäðû Àêàäåìèè îí íå ïîçâîëèò ñåáå íåïðèëè÷íûõ 

                                                 
1 Лекция Карсавина под названием «Богословские мысли и духовные академии 

в русской культуре» состоялась 30 ноября 1924 г. и была организована «Комите-
том по сооружению Сергиевского подворья в Париже». Отчет об этом мероприя-
тии появился в газете Руль [17, с. 4; ср.: 63, c. 238]. 
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âûõîäîê, êîòîðûå îí ëþáèò äåëàòü â ïóáëè÷íûõ âûñòóïëåíèÿõ. Â 
íåì, óâû, ñèäèò ìåëêèé áåñ, è, âìåñòå ñ òåì, îí õîðîøèé è ïîðÿäî÷-
íûé ÷åëîâåê, ÷òî áû î íåì íè ãîâîðèëè, íå ãîâîðÿ óæå î äîñòîèíñòâàõ 
åãî êàê ó÷åíîãî. Òî, ÷òî îí êèíóëñÿ â îáúÿòèÿ åâðàçèéöåâ è âîîáùå 
ìíîãî êóðîëåñèò, åñòü â çíà÷èòåëüíîé ìåðå ðåçóëüòàò óãíåòàâøåãî åãî 
÷óâñòâà îäèíî÷åñòâà, è â ýòîì, ïî ìîåìó îùóùåíèþ, åñòü íàø ãðåõ, â 
÷àñòíîñòè, è ïðåæäå âñåãî – ìîé ãðåõ. Ñ íèì, êîíå÷íî, ïðèõîäèòñÿ 
“íÿí÷èòüñÿ”, íî, ïî ìîåìó ñîçíàíèþ, ýòî åñòü íåêîòîðûé êðåñò, êîòî-
ðûé íàì íàäî âçÿòü íà ñåáÿ» [6, ñ. 234].  

Ïðèìåðíî â ýòî æå âðåìÿ ìèòðîïîëèò Âåíèàìèí (Ôåä÷åíêî), ïåð-
âûé èíñïåêòîð Ñâÿòî-Ñåðãèåâñêîì èíñòèòóòà, ñîîáùàë Ñ. Ôðàíêó ðàñ-
ïèñàíèå çàíÿòèé â Ïàðèæå: «1. Ñíà÷àëà ïðèåçæàåòå Âû (ñ 15 îêòÿáðÿ 
– íà÷àëà ó÷åáû – äî 15–20 íîÿáðÿ) – èñò[îðèÿ] äðåâí[åé] ô[èëîñîôè]è, 
ïî  Àðèñòîòåëÿ.  2.  Çàòåì  ÷èòàåò  Ë.  Ï.  Êàðñàâèí  (ýëë[èíèçì],  
cðåäí[åâåêîâüå] è Âîçðîæä[åíèå]) äî ÿíâàðÿ... 6. Ë. Ï. Êàðñàâèíó äî 
1927 ã., êðîìå Âàøåãî ïðîøåíèÿ, íè÷åãî ïîêà íå ìîæåì ïðåäîñòàâèòü, 
à ñ 1927 ã. – Èñòîðèþ Çàï[àäíûõ] Öåðêâåé, – è ïîñòàðàåìñÿ... ñäåëàòü 
åãî øòàòíûì ïðîôåññîðîì» [34]. 

Ýòè ïëàíû îãîð÷àëè Ã. Â. Ôëîðîâñêîãî, êîòîðûé æàëîâàëñÿ ïðîò. 
Ñåðãèþ Áóëãàêîâó: «Ïî âîçâðàùåíèè ñâîåì èç Ôèíëÿíäèè Âàñ[èëèé] 
Âàñ[èëüåâè÷] [Çåíüêîâñêèé. – T.O.] ñíîâà ñìóòèë ìåíÿ – ñîîáùåíèåì 
ñî ñëîâ Ôðàíêà, ÷òî ðàñïðåäåëåíèå ôèëîñîô[ñêèõ] ïðåäìåòîâ îïÿòü 
èçìåíÿåòñÿ, ïðè÷åì ìåíÿ ñíîâà âîçâðàùàþò íà ââåäåíèå. Âìåñòå ñ òåì 
äîøëè ñëóõè îá èçáðàíèè Êàðñàâèíà. Íàäåþñü, ÷òî íå íà Ïàòðîëîãèþ, 
ò.ê. èìåííî ñ íèì ìíå áûëî áû òÿæåëî èìåòü íåïîñðåäñòâ[åííîå] ïðå-
ïîäàâàòåëüñêîå îáùåíèå» [15, ñ. 405]. 

Â ñâîþ î÷åðåäü, Ôðàíêà âîçìóùàëî íåïîñòîÿíñòâî è êîëåáàíèÿ ñî 
ñòîðîíû ðóêîâîäñòâà èíñòèòóòà â îòíîøåíèè Êàðñàâèíà. Â ïèñüìå ê 
æåíå, Òàòüÿíå Ñåðãååâíå, îí ñîêðóøàëñÿ, ÷òî â Ñâÿòî-Ñåðãèåâñêîì 
èíñòèòóòå ìîãóò áîÿòüñÿ «ïðèãëàñèòü Êàðñàâèíà (îíè äàæå Áåðäÿåâà 
áîÿòñÿ), íî îíè îáèæàþò Êàðñàâèíà áîëüøå âñåãî ñâîåé äâîéñòâåííî-
ñòüþ, ñåãîäíÿ ïðèãëàøàþò, à çàâòðà ÿâëÿþòñÿ íîâûå òðóäíîñòè» [2, 
ë. 30]. Êàðñàâèí â ìàå 1926 ã. íå ñêðûâàë ñâîåãî ðàçî÷àðîâàíèÿ: «Â 
Äóõ[îâíóþ] Àêàä[åìèþ] íå âåðþ, ò[a]ê ê[a]ê òàìîøíèå ïåðñîíû îðè-
åíòèðîâàíû ïðåæäå âñåãî íà êðåùåíîãî æèäà (ò. å. íà Ôðàíêà, êîòî-
ðîãî, âïðî÷åì, öåíþ, õîòÿ è íå ïðåóâåëè÷åíî)» [15, ñ. 400]. 

Êàê èçâåñòíî, ïðåïîäàâàòü ïàòðîëîãèþ ïðèãëàñèëè Ãåîðãèÿ Ôëî-
ðîâñêîãî, ïîääåðæèâàåìîãî î. Ñåðãèåì Áóëãàêîâûì, è Êàðñàâèí íå 
ìîã ïðîÿâèòü ñåáÿ â Ïàðèæå êàê èññëåäîâàòåëü ñâÿòîîòå÷åñêîãî íà-
ñëåäèÿ. Îäíîé èç ïðè÷èí áûëî òî, ÷òî Ëåâ Ïëàòîíîâè÷ áûë â òî âðåìÿ 
òåñíî ñâÿçàí ñ åâðàçèéñêèì äâèæåíèåì [64, c. 357–365; 65, c. 210–
237; 5, ñ. 160–192], ÷óæäûì ïî äóõó òåì öåëÿì, êîòîðûé ñòàâèë ïå-
ðåä ñîáîé Ñâÿòî-Ñåðãèåâñêèé èíñòèòóò. Êðîìå òîãî, «Ëåâ Ïëàòîíîâè÷ 
áûë  íåëþáèì  èç-çà  òîãî,  ÷òî  ðåçàë  “ïðàâäó-ìàòêó”»  è  óæå  âî  âðåìÿ  
÷òåíèé ëåêöèé â ðóññêîì Íàó÷íîì èíñòèòóòå â Áåðëèíå «åãî ïî÷òè 
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áîéêîòèðîâàëè çà òî, ÷òî îí ãîâîðèë ÷òî Áîã íà äóøó ïîëîæèò, êàê 
íàïðèìåð, “âçÿòü Áîãà çà ðîãà”» [62, ñ. 196, 204].  

Íî ñàìîå ãëàâíîå – ó ðóêîâîäèòåëåé Ñâÿòî-Ñåðãèåâñêîãî èíñòèòó-
òà «âûçâàëà âîçðàæåíèÿ ëè÷íàÿ ðåïóòàöèÿ ôèëîñîôà, ïîñêîëüêó óâ-
ëå÷åíèå Å. Ñêðæèíñêîé è êíèãà “Noctes Petropolitanae”, åãî âîñïåâ-
øàÿ, ïðèäàëè ýòîé ðåïóòàöèè ñêàíäàëüíûé îòòåíîê» [23, ñ. 13]. Êàð-
ñàâèí íå ñîøåëñÿ íè ñ Áóëãàêîâûì, íè ñ Áåðäÿåâûì, î ÷åì óïîìèíàåò 
â ñâîèõ ïèñüìàõ ê Ôðàíêó. Â ñâîþ î÷åðåäü, ïîñëåäíèé ïèñàë 9 ìàðòà 
1927 ã.: «Õîòÿ ìíå ìàëî íðàâÿòñÿ âûñòóïëåíèÿ Êàðñàâèíà, íî çëîá-
íàÿ òðàâëÿ åâðàçèéöåâ ìåíÿ âîçìóùàåò» [8, ñ. 125]. Êàê îòìå÷àþò 
Ñ. Ñ. Õîðóæèé è Þ. Á. Ìåëèõ, «èñêðåííÿÿ ïîïûòêà Ôðàíêà ïîäêó-
ïàåò, íî ñåãîäíÿ ìû ìîæåì çàäíèì ÷èñëîì ñêàçàòü, ÷òî â ëþáîì ñëó-
÷àå âõîæäåíèå Êàðñàâèíà â Ñâÿòî-Ñåðãèåâñêóþ êîðïîðàöèþ íå áûëî 
áû ïðî÷íûì. Òðàäèöèîíàëèñòñêèé äóõ è ñòèëü ýòîé êîðïîðàöèè áû-
ëè ÷óæäû åìó, è ïî ðàññêàçàì, ïîçäíåå îí íàçûâàë Áîãîñëîâñêèé èí-
ñòèòóò “ïàíäåìîíèóì”» [24, ñ. 83–84]. 

Â  êîíå÷íîì  ñ÷åòå,  12  íîÿáðÿ  1926  ã.  «ïðèøëî  èçâåùåíèå  ÷åðåç  
ïðîô. Ñ. Ë. Ôðàíêà, ÷òî ïðîô. Êàðñàâèí îòêàçûâàåòñÿ îò ÷òåíèé ëåê-
öèé â Áîãîñëîâñêîì èíñòèòóòå» [15, ñ. 407]. Åäèíñòâåííûìè áëèçêèìè 
Ëüâó Ïëàòîíîâè÷ó ëþäüìè â Ïàðèæå áûëè åâðàçèåö Ïåòð Ñóâ÷èíñêèé, 
ñòàâøèé åãî çÿòåì, è Ìàðèíà Öâåòàåâà, êîòîðàÿ ïèñàëà, ÷òî â Ïàðèæå 
«åñòü åâðàçèéñêèé êðóã – Ñóâ÷èíñêèé, Êàðñàâèí» [57, ñ.  78].  Ê âåëè-
êîé ïîýòåññå ìû åùå âåðíåìñÿ, à ïîêà ñëåäóåò ïîä÷åðêíóòü, ÷òî èìåí-
íî Ñóâ÷èíñêèé1 ïðåäëîæèë Êàðñàâèíó ïîìåíÿòü ìåñòî æèòåëüñòâà íà 
Ôðàíöèþ è âñå óñòðîèë ê åãî ïðèåçäó. Êàðñàâèí ïåðâîíà÷àëüíî ñîìíå-
âàëñÿ: «Ïåðååõàòü õîòåë áû, íî ñîìíåâàþñü â äîõîäíîñòè Ïàðèæà. Íà 
äíÿõ îäíàêî ñëûøó ñëóõè î ìîåì ïåðåñåëåíèè, ðàñïðîñòðàíÿåìûå 
Ôðàíêîì, ê[î]ò[îð]îìó î÷åâèäíî íàïèñàëè èç Àêàäåìèè Äóõîâíîé. 
Ò[a]ê ê[a]ê âñÿêèé ÷åëîâåê äðóãèõ íà ñâîé àðøèí ìåðèò, Ôðàíê ïîäîç-
ðåâàåò ìåíÿ â óñèëåííûõ õëîïîòàõ… Î÷åíü óæ îïðîòèâåëà ìíå âñÿ ýòà 
Áåðä[ÿåâùèíà], åìó è Ôðàíêó ñâîéñòâåííàÿ ñêëîííîñòü îòûãðàòüñÿ íà 
áëàãîðîäíîì äóõîâíîì âçàèìîîáùåíèè â ñâîþ ìàòåðèàëüíóþ ïîëüçó. Ó 
ìåíÿ îäíî ÷óâñòâî: òîëüêî áû îò âñåõ èõ ïîäàëüøå» [15, ñ. 401]. 

Âñêîðå Êàðñàâèí ïðèíÿë ïðåäëîæåíèå î ïåðååçäå, îòâå÷àÿ 12 èþ-
ëÿ  1926  ã.  Ñóâ÷èíñêîìó:  «Âàøà  ìûñëü  î  ïîñåëåíèè  â  Clamart  âñåì  
ïðèåìëåìà è ìíå, â ñèëó ñîñåäñòâà ñ Âàìè, ïðèÿòíà. È åñëè áû Âû 
ìîãëè òàì íàéòè íàì ïîìåùåíèå â 4–3 êîìí[àòû] (3 ïî-ìîåìó äåøåâ-

                                                 
1 Во время допроса Карсавин говорил о Сувчинском следующее: «Через Сув-

чинского, ставшего в последствии моим знакомым, я ознакомился с евразийской 
литературой. По его просьбе написал рецензию о евразийстве, которая потом была 
опубликована в “Современных записках”. Несмотря на критический характер моей 
рецензии, евразийцы предложили мне принять участие в издаваемых ими сборни-
ках статей под названием “Евразийский временник”, на что я и согласился» [44, 
с. 37].  
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ëå è äîñòàòî÷íî), òî ýòî áûëî áû íàèëó÷øèì: ìû ìîãëè áû ñðàçó òóäà 
è ïðèåõàòü» [16, ñ. 188]. 

Â ñêîðîì âðåìåíè, «20 èþëÿ, óëàäèâ ïðè ïîìîùè òîãî æå Ñóâ-
÷èíñêîãî âñå ôîðìàëüíîñòè ñ âèçàìè (ó Êàðñàâèíà áûë â òî âðåìÿ ñî-
âåòñêèé ïàñïîðò), îíè ïðèåçæàþò â Ïàðèæ íà 11bis, rue St. Cloud 
(Villa Louis Grossin) [íûíå rue d’Estienne d’Orves] â íåáîëüøîì äâóõ-
ýòàæíîì êàìåííîì äîìå ñ ìàëåíüêèì ñàäîì, â îêðóæåíèè öåëîé êî-
ëîíèè ðóññêèõ ýìèãðàíòîâ» [16, ñ. 188]1. Â äåêàáðå ýòîãî æå ãîäà íà 
åâðàçèéñêîì ñåìèíàðå Êàðñàâèí ïðî÷åë öèêë ëåêöèé «Ðîññèÿ è Åâ-
ðîïà». Â íîÿáðå 1926 ã. Ôðàíê ïîñåòèë åâðàçèéñêîå ñîáðàíèå, î êîòî-
ðîì ïèñàë: «…ëåêöèÿ Êàðñàâèíà – òÿæåëîå âïå÷àòëåíèå. Êàðñàâèí ñ 
ãîðÿ êèíóëñÿ ê åâðàçèéöàì è çàïðÿã ñåáÿ â ëÿìêó. Ñåãîäíÿ îí ó ìåíÿ 
áóäåò äëÿ ïåðåãîâîðîâ îá Àêàäåìèè. Â Àêàäåìèè… õîòÿò ïðè ó÷àñòèè 
ìèòðîïîëèòà ïåðåñìîòðåòü âîïðîñ î øòàòàõ â îòíîø[åíèè] Êàðñàâèíà 
è ìåíÿ, ò. å. î íåìåäëåííîì ââåäåíèè íîâûõ øòàòîâ. Íî äåëî ìîæåò 
îïÿòü ñîðâàòüñÿ èç-çà íåæåëàíèÿ íåê[îòîðûõ]ðûõ èìåòü Êàðñàâèíà» 
[2, ë. 27]. 

Ðàíåå, 22 îêòÿáðÿ 1926 ã. Ñ. Ôðàíê íàâåñòèë Êàðñàâèíà â Êëàìà-
ðå.  Îí  äåëèëñÿ  ñâîèìè  âïå÷àòëåíèÿìè  ñ  æåíîé:  «Êàðñàâèíû  ìíå  
ñòðàøíî îáðàäîâàëèñü âñå, Ñóñàííî÷êà ïðÿìî ñèÿëà îò âîñòîðãà, îíà 
òîñêóåò ïî Âàñåíüêå. Îíè ïðèìèòèâíî îáñòàâèëèñü, êâàðòèðà ó íèõ âî 
äâîðå, â çàêîóëêå, íî ëó÷øå, ÷åì ó Áåðäÿåâà, åñòü âàííà. Âíèçó ñòî-
ëîâàÿ, êóõíÿ è êàìîðêà-êàáèíåò, íàâåðõó äâå ñïàëüíè è âàííàÿ. Áà-
ðûøíÿì óæå íðàâèòñÿ Ïàðèæ. Íî æèâóò îíè ïî-äåðåâåíñêè, åäèíñò-
âåííîå  ðàçâëå÷åíèå  –  äåðåâåíñêèé  êëàìàðñêèé  êèíî.  Ó  íèõ  áûë  è  
Ñóâ÷èíñêèé, îí ïðèåäåò êî ìíå çàâòðà î êàêèõ[-]òî äåëàõ ðàçãîâàðè-
âàòü, áóäó ïðîñèòü äåíåã» [2, ë. 23]2. 

Åùå áóäó÷è â Áåðëèíå, Êàðñàâèí óãîâîðèë Ôðàíêà ïðèíÿòü ó÷à-
ñòèå â îäíîì èç åâðàçèéñêèõ ñáîðíèêîâ, äëÿ êîòîðîãî ïîäãîòîâèë ýññå 
«Ñîáñòâåííîñòü è ñîöèàëèçì» [55, ñ. 262–284], íåñìîòðÿ íà âîçðàæå-
íèÿ è îïàñåíèÿ äðóãèõ åâðàçèéöåâ. Ñòîèò ïðèâåñòè îáøèðíûé ôðàã-
ìåíò èç ïèñüìà Í. Ñ. Òðóáåöêîãî ê Ï. Ï. Ñóâ÷èíñêîìó îò 19 îêòÿáðÿ 
1925 ã., â êîòîðîì ðàñêðûâàþòñÿ ïîäëèííûå ìîòèâû ïðèâëå÷åíèÿ 
Ôðàíêà ê ïðîåêòó åâðàçèéöåâ: êàê èõ îïàñåíèÿ íà åãî ñ÷åò, òàê è, â 
êîíå÷íîì ñ÷åòå, ñîãëàñèå îïóáëèêîâàòü ðàáîòû Ñåìåíà Ëþäâèãîâè÷à 
â èõ èçäàòåëüñòâå.  

«Âî-ïåðâûõ – âîïðîñ î Ôðàíêå. Ï[åòð] Í[èêîëàåâè÷] Ñ[àâèöêèé] 
ïðèâîäèò î÷åíü âåñêèå äîâîäû ïðîòèâ íàïå÷àòàíèÿ ó íàñ ãëàâû èç åãî 

                                                 
1 Это был уже второй адрес, где Карсавины жили с 1-го октября 1926 г. – пер-

вое жилье, подобранное Сувчинским (22, rue St Cloud), чем-то не устроило, – воз-
можно, отсутствием ванны, что очень расстроило девочек, а во втором она уже 
была. 

2 Позже, 6 ноября 1926 г. Франк писал жене: «Сегодня был с прощальных визи-
том у Бердяева и Карсавина, Сусанночка очень нежна со мной как с Васенькиным 
папой и даже послала маленькую игрушку на память Васеньке» [2, л. 32]. 
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áóäóùåé êíèãè. Äîâîäû ïî ñóùåñòâó. Ñîöèîëîãè÷åñêàÿ êîíöåïöèÿ 
Ôðàíêà ñîâåðøåííî áîãîñëîâñêè íåîáîñíîâàííà è ìàëî èìååò îáùåãî 
ñ íàøèìè èäåÿìè. Â ÷àñòíîñòè, Ôðàíê èñõîäèò èç îáùåñòâà, à ëè÷-
íîñòü ñ÷èòàåò ïðîèçâîäíûì èç îáùåñòâà. Ò[àêèì] î[áðàçîì], äëÿ ñó-
ùåñòâà íàøåé èäåîëîãè÷åñêîé ðàáîòû, äëÿ ñòðîéêè íàøåé èäåîëîãè-
÷åñêîé ñèñòåìû ãëàâà èç áóäóùåé êíèãè Ôðàíêà íèêàêîé íåïîñðåä-
ñòâåííîé ïîëüçû ïðèíåñòè íå ìîæåò, à (äîáàâëÿþ îò ñåáÿ) ìîæåò ïðè-
íåñòè è âðåä, åñëè ìåæäó ýòîé ñòàòüåé è êàêèìè-íèáóäü íàøèìè òå-
çèñàìè îêàæóòñÿ ïðîòèâîðå÷èÿ, êîòîðûå ïîòîì ïðèäåòñÿ ðàçúÿñíÿòü 
è ðàñïóòûâàòü. Ìîã áû èìåòü çíà÷åíèå òîëüêî ñàìûé ôàêò ïîÿâëåíèÿ 
ýòîé ãëàâû âî “Âðåìåííèêå”: âîò, äåñêàòü, è Ôðàíê ñ íàìè. Íî ýòî 
îñëàáëÿåòñÿ è òåì, ÷òî ñòàòüÿ ýòà íå ñïåöèàëüíî äëÿ íàñ íàïèñàíà, à 
ïðåäñòàâëÿåò  èç  ñåáÿ  ãëàâó  áóäóùåé  êíèãè,  è  òåì,  ÷òî  îíà  áóäåò  
ñíàáæåíà îãðàíè÷èòåëüíûì ïðèìå÷àíèåì. Ñâÿçü Ôðàíêà ñ íàìè ÿâ-
ñòâóåò è áåç òîãî èç ôàêòà ïîÿâëåíèÿ åãî áðîøþð â íàøåì èçäàòåëü-
ñòâå. Ï[åòð] Í[èêîëàåâè÷] Ñ[àâèöêèé] íåäàâíî ñëó÷àéíî âèäåë ñïèñîê 
ó÷åíûõ òðóäîâ Ôðàíêà, ïðèñëàííûé èì (Ôðàíêîì) äëÿ êàêîãî-òî 
ñïðàâî÷íîãî èçäàíèÿ. Â ýòîì ñïèñêå çà äëèííûì ïåðå÷íåì æóðíàëü-
íûõ ñòàòåé èäåò êîðîòêèé ïåðå÷åíü ðàáîò, âûøåäøèõ îòäåëüíûìè 
èçäàíèÿìè:  òàêèõ ðàáîò  ó  Ôðàíêà,  îêàçûâàåòñÿ,  âñåãî  7,  è  èç  íèõ 2  
(“Ðåëèãèÿ è íàóêà”, “Îñíîâû ìàðêñèçìà”) âûøëè ó íàñ. Ò[àêèì] 
î[áðàçîì], 2/7 Ôðàíêà óæå íåñóò íà ñåáå íàøó ïå÷àòü. Ò[àê] ê[àê] íà 
ïîñëåäíåé ñòðàíèöå “Âðåìåííèêà” áóäåò ïîìåùåí ïåðå÷åíü íàøèõ 
èçäàíèé, âêëþ÷àþùèé â ñåáÿ è 2 áðîøþðû Ôðàíêà, òî öåëü çàêðåï-
ëåíèÿ  çà  ñîáîé  èìåíè  Ôðàíêà  óæå  ýòèì  äîñòèãíóòà.  Âî  âñÿêîì  ñëó-
÷àå, äëÿ îäíîé ýòîé öåëè ïîëîæèòåëüíî íå ñòîèò îáðåìåíÿòü “Âðå-
ìåííèê”  ïî  ñóùåñòâó  ëèøíåé  ñòàòüåé.  Âîò  åñëè  áû  Ôðàíê  íàïèñàë  
ñïåöèàëüíî äëÿ íàñ ñòàòüþ (Ï[åòð] Í[èêîëàåâè÷] Ñ[àâèöêèé] ïðåäëà-
ãàë òåìó “×òî åñòü èñòèííàÿ ñîáñòâåííîñòü”), òî åå ñëåäîâàëî áû íà-
ïå÷àòàòü, – íî, êîíå÷íî, áåç îãðàíè÷èòåëüíûõ ïðèìå÷àíèé. Ýòè ðàñ-
ñóæäåíèÿ Ï[åòðà] Í[èêîëàåâè÷à] Ñ[àâèöêîãî] ìíå êàæóòñÿ âåñüìà 
óáåäèòåëüíûìè. Îò ñåáÿ äîáàâëþ åùå ñëåäóþùåå. Âî-ïåðâûõ, ìíå 
êàæåòñÿ, ÷òî îäíèì èç ãëàâíûõ ìîìåíòîâ, ïîáóæäàâøèõ íàñ âî ÷òî 
áû òî íè ñòàëî ïîëó÷èòü õîòü êàêóþ-íèáóäü ñòàòüþ îò Ôðàíêà äëÿ 
“Âðåìåííèêà”, áûëî æåëàíèå ïîäïóñòèòü øïèëüêó Ñòðóâå... Åùå äî 
ñâèäàíèÿ ñ Ï[åòðîì] Í[èêîëàåâè÷åì] Ñ[àâèöêèì] ÿ êàê-òî ðàçìûø-
ëÿë íàä Ôðàíêîì è Êàðñàâèíûì è ïðèøåë ê çàêëþ÷åíèþ, ÷òî Ôðàíê 
âñå-òàêè “áûâøèé ÷åëîâåê”, ÷åëîâåê ïðîøëîãî, òîãäà êàê Êàðñàâèí – 
÷åëîâåê ñîâðåìåííûé. Êàðñàâèí ìîæåò èäòè ñ íàìè äî êîíöà, òîãäà 
êàê Ôðàíê ìîæåò ïðîéòè ñ íàìè òîëüêî íåñêîëüêî øàãîâ. Ôðàíê âñå-
òàêè ãîðäèòñÿ è ðèñóåòñÿ ñâîèì ïðîøëûì, ÷åãî ñîâåðøåííî íåò ó 
Êàðñàâèíà. Êàðñàâèí äåëàåò íà íàñ ñåðüåçíóþ ñòàâêó, ìû åìó íåîáõî-
äèìû, è îí çà íàñ áóäåò êðåïêî äåðæàòüñÿ. Ôðàíêó æå ìû íå íóæíû, 
îí ñàìîóâåðåí è ñâÿçüþ ñ íàìè îñîáåííî íå äîðîæèò. Ïîýòîìó îïàñíî 
ñëèøêîì ñâÿçûâàòüñÿ ñ íèì. Îí âñåãäà ìîæåò âäðóã ñäåëàòü volte-face 
è íà÷àòü íàñ ðóãàòü â ïå÷àòè, ÷òî ìîæåò áûòü íåïðèÿòíî: âñå-òàêè 
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Ôðàíê – íå Áèöèëëè. Èòàê, ÿ òîæå âûñêàçûâàþñü ïðîòèâ íàïå÷àòà-
íèÿ ãëàâû èç áóäóùåé êíèãè Ôðàíêà ó íàñ âî “Âðåìåííèêå”. Åñëè îí 
ìîæåò íàïèñàòü ñïåöèàëüíî äëÿ íàñ òàêóþ ñòàòüþ, êîòîðàÿ ïî ñâîåìó 
ñîäåðæàíèþ îðãàíè÷åñêè âõîäèëà áû ê íàì è ñïîñîáñòâîâàëà áû 
ñòðîéêå íàøåé èäåîëîãè÷åñêîé ñèñòåìû, òî òàêóþ ñòàòüþ ìû ìîæåì 
ïðèíÿòü, íî îïÿòü-òàêè, íå ïîòîìó, ÷òî åå íàïèñàë Ôðàíê, à ïîòîìó, 
÷òî îíà ïîäõîäèò ïî ñîäåðæàíèþ» [37, ñ. 336–338]. 

 Äåéñòâèòåëüíî, â êîíå÷íîì ñ÷åòå, Ôðàíê ïðåäëîæèë äëÿ «Åâðà-
çèéñêîãî Âðåìåííèêà» îòäåëüíóþ ñòàòüþ, õîòÿ è òðåáîâàë îò Êàðñà-
âèíà, ÷òî âèäíî â ïðèëàãàåìîé ïåðåïèñêå, ïðàâî (íåïðèçíàííîå åìó) 
íà îãîâîðêè. Í. Òðóáåöêîé ïèñàë òàêæå ïî ïîâîäó çàêàçàííîé è 
îïóáëèêîâàííîé åâðàçèéöàìè «àíòèêîìñîìîëüñêîé» ðàáîòû Ôðàíêà, 
óïîìÿíóòîé â âûøåïðèâåäåííîì ôðàãìåíòå, ïîä çàãëàâèåì «Ðåëèãèÿ 
è íàóêà» [54]: «Áðîøþðó Ôðàíêà ïðî÷åë è, â îáùåì, îñòàëñÿ åþ äî-
âîëåí. Èìåéòå òîëüêî â âèäó, ÷òî ïåðåïèñàíà îíà ñêâåðíî: åñòü òàêèå 
îïå÷àòêè, ÷òî ìåñòàìè òðóäíî ïîíÿòü ñìûñë. Ïîýòîìó ïåðâóþ êîð-
ðåêòóðó íåïðåìåííî ïîøëèòå àâòîðó» [37, ñ. 338]. 

Í. Òðóáåöêîé òàêæå ïèñàë Ï. Ñóâ÷èíñêîìó: «Ôðàíê äëÿ ìåíÿ íå-
ÿñåí: íà÷àëî (âñÿ ïåðâàÿ ïîëîâèíà) åãî ñòàòüè â Ðóñ[ñêîé] Ìûñëè ìíå 
î÷åíü ïîíðàâèëîñü (ìåíÿ ïîðàçèëè íåêîòîðûå äåòàëüíûå ñîâïàäåíèÿ ñ 
ìîåé ñòàòüåé äëÿ àìåðèê[àíñêîãî] ñáîðíèêà), íî êîíåö íåõîðîø, è êàê 
ðàç î ïðàâîñëàâèè î÷åíü íåîïðåäåëåííî è ñìóòíî» [22, ñ. 91]. È åùå: 
«Ïðîòèâ ïîìåùåíèÿ áðîøþðû Ôðàíêà âî Âðåìåííèêå íå âîçðàæàþ, 
îäíàêî ñ÷èòàþ, ÷òî ôîðìóëó íàäî ïîäîáðàòü òàêóþ, ÷òîáû è Ôðàíêà 
ñëåãêà ñêîìïðîìåòèðîâàòü, è íàñ óäîâëåòâîðèòü, – à íå íàîáîðîò» [37, 
ñ. 340]. Ýòè âûñêàçûâàíèÿ íå íóæäàþòñÿ â êîììåíòàðèÿõ – åâðàçèéöû 
îòíþäü íå äîâåðÿëè Ôðàíêó, à âñåãî ëèøü èñïîëüçîâàëè åãî èìÿ (êàê, 
âïðî÷åì, è Êàðñàâèíà1) â ñâîèõ öåëÿõ. Ñóâ÷èíñêèé ïðèçíàâàëñÿ â 
                                                 

1 См. письмо П. П. Сувчинского к Н. С. Трубецкому от 20 февраля – 4 апреля 
1924 г.: «Как Вы отнесетесь к идее пригласить в след. Временник, в качестве спе-
ца-историка Карсавина? За эту зиму он сильно подтянулся… К евразийству отно-
сится сочувственно. Много говорил с ним и думаю, что предложение принял бы 
охотно. Я очень хорошо знаю все его слабые стороны. Знаю что это вызовет боль-
шое раздражение И. А. Ильина, но в то же время считаю, что следует иметь во 
всех областях первоклассных спецов, следует расширять круг авторов. Участие 
Карсавина обратило бы внимание на евразийство совсем иных кругов. Тему нужно 
ему дать чисто специальную. Вернадский относится к нему как историку с боль-
шим уважением. Мы с ним об этом говорили… С Карсавиным – я пока ничего не 
говорил и если мое предложение окажется не подходящим, то это ничего не по-
влечет за собой, но у меня есть какое-то чутье, что из приглашения Карсавина – 
может выйти некоторая польза евразийству. Молодежь и наши молодые ев-цы с 
большим сочувствием о нем отзываются» [48, с. 482–483]. Ср. ответное письмо 
Н. С. Трубецкого к П. П. Сувчинскому от 29 апреля 1924 г.: «Ваш план привлече-
ния Карсавина мне очень не нравится. Верю, что он учен, умен и, м[ожет] б[ыть], 
талантливее многих. Но нравственно он подмочен и скомпрометирован» [22, 
с. 92]; письмо Г. В. Флоровского к Н. С. Трубецкому от 1 мая 1923 г.: «Карсавина я 
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ïèñüìå ê Í. Òðóáåöêîìó: «Êàê Âû çíàåòå, îäíèì èç îñíîâíûõ ñâîèõ 
çàäàíèé ÿ ñ÷èòàþ ïðèâëå÷åíèå ê åâðàçèéñòâó âûñîêîêâàëèôèöèðîâàí-
íûõ ñïåöîâ. Èõ íóæíî, êîíå÷íî, îáðàáàòûâàòü â ñòèëå è äóõå âñåé 
èäåîëîãèè, íî íåëüçÿ ñîçäàâàòü (îñîáåííî òåïåðü, êîãäà ìû òîëüêî âû-
ðàáàòûâàåì èäåîëîãèþ) äëÿ íèõ èäåîëîãè÷åñêóþ ÷åêó [“×Ê”]. Åñëè áû 
ÿ â ñâîå âðåìÿ òàê îáðàùàëñÿ ñ ëþäüìè, òî ìû íå ïîëó÷èëè áû è òîãî 
æå Êàðñàâèíà, è Ôðàíêà, è Ìèðñêîãî» [25, ñ. 117]. 

 Èíòåðåñíî ïðèâåñòè åùå îäíó, âåñüìà êðàñî÷íóþ õàðàêòåðèñòèêó 
Ñóâ÷èíñêîãî èç ïèñüìà ê Ã. Ôëîðîâñêîìó, ñäåëàííóþ íà ðàííåì ýòàïå 
åâðàçèéñêîãî äâèæåíèÿ: «Îò Êàðñàâèíà íåõîðîøî ïàõíåò, òåìíî-âíóò-
ðåííèé <íåðàçá.>. Ôðàíêà Âû çíàåòå. Îí ñâåòëûé, íî íåäîñòàòî÷íî îñ-
òðûé. Îáñòîÿòåëüíîñòü ìåøàåò» [28, ñ. 182]. 

 «Îáñòîÿòåëüíîñòü» Ôðàíêà â äàííîì ñëó÷àå ÿâëÿëàñü ïðåïÿòñò-
âèåì äëÿ ïðîåêòà åâðàçèéöåâ, õîòÿ, êîíå÷íî, Ñóâ÷èíñêèé íåõîòÿ 
ñäåëàë êîìïëèìåíò Ñåìåíó Ëþäâèãîâè÷ó. Íåñêîëüêî ïîçæå Ñóâ÷èí-
ñêèé ñ óäîâëåòâîðåíèåì ïèñàë: «Íåäàâíî áûë ó Ôðàíêà, êîòîðûé îò-
çûâàëñÿ î “åâðàçèéñòâå” êàê î “åäèíñòâåííîé ðóññêîé èäåîëîãèè”» 
[28, ñ. 189], à çàòåì îòìåòèë: «Ñåãîäíÿ èìåë áåñåäó ñ Áåðäÿåâûì è 
Ôðàíêîì îòíîñèòåëüíî “Âðåìåííèêà”. Îñîáåííî Ôðàíêó – êíèæêà, 
êàæåòñÿ, î÷åíü ïîíðàâèëàñü» [28, ñ. 195]. 

Ôðàíê îïóáëèêîâàë â åâðàçèéñêîì èçäàòåëüñòâå åùå îäíó áðî-
øþðó, óïîìÿíóòóþ â ïèñüìå Í. Òðóáåöêîãî è îçàãëàâëåííóþ «Îñíî-
âû ìàðêñèçìà» [53]. Åâðàçèåö Ïåòð Ñàâèöêèé ïî ïðî÷òåíèè ðóêîïè-
ñè «Îñíîâ» â ïèñüìå ê Ñ. Ôðàíêó îò 12/25 àâãóñòà 1925 ã. îöåíèë åå 
êàê îäíó èç «óäà÷íåéøèõ è ïðîíèêíîâåííåéøèõ» [38;  26,  ñ.  18]  ðà-
áîò Ñåìåíà Ëþäâèãîâè÷à. Ñàâèöêèé ïèñàë, ÷òî õîòåë «îò ñåáÿ ëè÷íî 
ïîáëàãîäàðèòü çà òó áîëüøóþ (áåç ïðåóâåëè÷åíèÿ) ðàäîñòü, êîòîðóþ 
Âû ìíå äîñòàâèëè – äàâ âîçìîæíîñòü ïðî÷åñòü ýòó ðàáîòó», äîáàâëÿÿ: 
«Âàøó ïðîñüáó – íå äåëàòü çàìå÷àíèé è ïîïðàâîê – èñïîëíþ... Èç 
“Îñíîâ ìàðêñèçìà” âèæó, ÷òî Âû, ìåæäó ïðî÷èì, äóìàåòå êàê ðàç íà 
ýòè æå òåìû... Ïðåäïîëàãàþ, ÷òî îíè äîëæíû èìåòü äåéñòâèå “çà ðó-
áåæîì” è â ïèñüìå ê Ï[åòðó] Ï[åòðîâè]÷ó [Ñóâ÷èíñêîìó. – Ò.Î.] óêà-
çûâàþ íà æåëàòåëüíîñòü âîçìîæíî ñêîðîãî èõ íàïå÷àòàíèÿ» [38; 26, 
ñ. 18]. 

Â ñâîþ î÷åðåäü, Ñóâ÷èíñêèé â ïèñüìå, îòïðàâëåííîì èç Êëàìàðà 
30 èþëÿ 1926 ã., áóêâàëüíî íàêàíóíå ïðèåçäà òóäà Êàðñàâèíà, ïðåä-
ëàãàë Ôðàíêó íàïèñàòü åùå îäíó «íàó÷íî-ïîïóëÿðíóþ áðîøþðó íà 
òåìó “Íîâîå â ïñèõîëîãèè”», â êîòîðîé îí ïîäðîáíî áû îñòàíîâèëñÿ 
«íà êðèçèñå ñîâðåìåííîé ïñèõîëîãèè» è êîñíóëñÿ «“ïñåâäîïñèõîëî-
ãèè” òàêèõ àâòîðîâ, êàê Áåõòåðåâ, Ïàâëîâ è äð[óãèõ]» ó÷åíûõ, ïðè-
÷èñëÿåìûõ Ñóâ÷èíñêèì ê «ñîâðåìåííûì ðóññêèì ìàòåðèàëèñòàì» 
[38]. Ñóâ÷èíñêèé îãîâàðèâàë óñëîâèÿ èçäàíèÿ (ñ îáåùàíèåì âûïëàòû 
àâàíñà): «…ãîíîðàð – “èìêîâñêèé” 20 äîë[ëàðîâ] çà ëèñò. Ðàçìåð – 

                                                                                                                         
ставлю с тревогою по нужде, так как Бицилли впал в ничтожество и ноет» [28, 
с. 109]. 
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îêîëî 5 ë[èñòîâ]. Ñðîêè, – åñëè ìîæíî, ê 20ì ÷èñëàì îêòÿáðÿ; íî åñëè 
ðàíüøå, òî òåì ëó÷øå. Îðôîãðàôèÿ – íîâàÿ» [38].  

Èìååòñÿ â âèäó ðàáîòà «Î ïðèðîäå äóøåâíîé æèçíè», íàïèñàííàÿ 
â 1927 ã. ïî ïðåäëîæåíèþ Åâðàçèéñêîãî èçäàòåëüñòâà â âèäå áðîøþ-
ðû äëÿ ðàñïðîñòðàíåíèÿ â Ðîññèè, íî âïåðâûå îïóáëèêîâàííàÿ òîëü-
êî â 1972 ã. [52, ñ. 153–239].  

Â ïèñüìå ê æåíå Ôðàíê îáúÿñíÿë ìîòèâ ñâîåãî ñîòðóäíè÷åñòâà ñ 
åâðàçèéöàìè ñëåäóþùèì îáðàçîì: «Õîòÿ åâðàçèéöû ìíå òîæå íå 
î÷åíü íðàâÿòñÿ, ïóáëèêà èõ òåìíàÿ, íî ÿ äàæå äîâîëåí, ÷òî ïîìåùó â 
èõ ñáîðíèêå ñòàòüþ, ýòî áóäåò äåéñòâåííûé ïðîòåñò ïðîòèâ çäåøíåãî 
ñûñêà è ñòðàõà îêàçàòüñÿ “íåáëàãîíàäåæíûì”» [2, ë. 30]. Óæå ïîñëå 
ïóáëèêàöèè ñòàòüè «Ñîáñòâåííîñòü è ñîöèàëèçì» Ôðàíê 16 ñåíòÿáðÿ 
1927 ã. ïèñàë ñâîåìó áëèæàéøåìó äðóãó Ïåòðó Ñòðóâå: «Åñëè áû äà-
æå òâîÿ îöåíêà íðàâñòâåííîãî îáëèêà åâðàçèéöåâ áûëà âïîëíå âåðíà 
(à ÷òî îíà ïðèñòðàñòíà, ýòî ìíå î÷åâèäíî ïî êðàéíåé ìåðå â îòíîøå-
íèè Êàðñàâèíà, èáî Êàðñàâèí, íåñìîòðÿ íà ñâîé öèíèçì è ëþáîâü 
áðàâèðîâàòü èì, â ñóùåñòâå ñâîåì è î÷åíü çàìå÷àòåëüíàÿ ëè÷íîñòü, è 
âïîëíå ïîðÿäî÷íûé ÷åëîâåê – ýòî ÿ ïðîñòî ñ äîñòîâåðíîñòüþ çíàþ) – 
èç íåå íèêàê íå ñëåäóåò îäíîçíà÷íî îïðåäåëåííîå îòíîøåíèå ê åâðà-
çèéñòâó. Íå áóäó ðàññóæäàòü, à íàïîìíþ òåáå îäèí ïðèìåð: ïîêîé-
íûé Ðîçàíîâ áûë ñóùåñòâîì íå ìåíåå “àìîðàëüíûì”, ÷åì Êàðñàâèí, è 
ïîçâîëÿë ñåáå îáùåñòâåííûå áåçíðàâñòâåííîñòè íåèçìåðèìî õóäøèå. 
Ýòî íå ìåøàëî òåáå íå òîëüêî ïðèçíàâàòü åãî òàëàíò è çíà÷èòåëüíîñòü 
åãî èäåé, íî äàæå ïå÷àòàòü åãî â ñâîåì æóðíàëå... ß, êîíå÷íî, íå “åâ-
ðàçèåö” è íèêîãäà èì íå áóäó è ïîòîìó íèêîãäà íå “âïðÿãóñü” â åâðà-
çèéñêóþ êîëåñíèöó. ß î÷åíü õîðîøî ñîçíàþ è èäåéíóþ, è ìîðàëüíóþ 
ëåãêîâåñíîñòü ýòîãî íàïðàâëåíèÿ, ýëåìåíò ìàëü÷èøåñòâà â íåì è óæå 
èç óâàæåíèÿ ê ñâîåìó âîçðàñòó íå ìîãó ñîëèäàðèçèðîâàòüñÿ ñ íèì. Íî 
âìåñòå ñ òåì çíà÷èòåëüíîñòü çàòðîíóòûõ èìè òåì è äîëÿ èñòèíû, ñî-
äåðæàùàÿñÿ â èõ êðèêëèâûõ óòâåðæäåíèÿõ, äëÿ ìåíÿ áåññïîðíà, è 
îùóùåíèÿ çàçîðíîñòè ïðîñòîãî ñîïðèêîñíîâåíèÿ ñ íèìè ó ìåíÿ íåò. 
ß äàë èì ñâîþ ñòàòüþ ïðèìåðíî íà òîì æå îñíîâàíèè, íà êîòîðîì ÿ, 
áóäó÷è ïðîòèâíèêîì êàíòèàíñòâà, ïå÷àòàþñü â íåìåöêèõ êàíòèàí-
ñêèõ æóðíàëàõ. ß äàæå õîòåë äàòü ñòàòüþ ñ îãîâîðêîé î ìîåé íåïðè-
íàäëåæíîñòè ê åâðàçèéöàì, è òîëüêî ïî ðàçíûì îáñòîÿòåëüñòâàì, î 
ê[îòî]ðûõ íå ñòîèò ãîâîðèòü, ýòà îãîâîðêà îêàçàëàñü íåïîìåùåííîé» 
[40; 26, ñ. 88–89]. 

Êàê ñëåäóåò èç âûøåïðèâåäåííûõ ñëîâ Ôðàíêà, ïóáëèêàöèÿ â 
«Åâðàçèéñêîì Âðåìåííèêå» íå áûëà åãî óñòóïêîé èëè êîìïðîìèññîì 
ïî îòíîøåíèþ ê åâðàçèéöàì, à íàïðîòèâ, ñêîðåå âûðàæåíèå åãî íåçà-
âèñèìîãî äóõà, íå áîÿùåãîñÿ êðèòèêè è îñóæäåíèé ñî ñòîðîíû «èíà-
÷å ìûñëÿùèõ».  

Êàðñàâèí òàêæå â êîíå÷íîì ñ÷åòå ïîðâàë ñ åâðàçèéñêèì äâèæå-
íèåì. Êàê îí ïèñàë Ï. Ï. Ñóâ÷èíñêîìó 21 îêòÿáðÿ 1929 ã., åâðàçèé-
ñòâî «âñòóïèëî â äëèòåëüíûé ïåðèîä àíàáèîçà, è òî íà ñàìûé õîðî-
øèé êîíåö» [16, ñ. 192–193]. Â Êëàìàðå îí ÷óâñòâîâàë ñåáÿ âñå áîëåå 
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îäèíîêèì. Äðóæåñêèå îòíîøåíèÿ ñîõðàíèëèñü òîëüêî ñ Ìàðèíîé 
Öâåòàåâîé è åå ìóæåì, õîòÿ, ïî ïðèçíàíèþ Ì. Ñ. Áóëãàêîâîé, «Êàð-
ñàâèí áûë åäèíñòâåííûì ÷åëîâåêîì, êîòîðîãî Öâåòàåâà ïîáàèâàëàñü» 
[16, ñ. 189]. Ïîýòåññà ïèñàëà: «Åñëè áû ÿ íà ñâåòå æèëà (è, ïðîïóñêàÿ 
öåëûé ðÿä äðóãèõ “åñëè áû”) – ÿ áû íàâåðíîå áûëà åâðàçèéöåì. Íî – 
íè èäåÿ ãîñóäàðñòâà, íè ðîññèéñêîå ãîñóäàðñòâî âî ìíå íå íóæäàþò-
ñÿ, íóæäàåòñÿ ðÿä äðóãèõ âåùåé, êîòîðûì ÿ ñëóæó. Ñòîðîííå æå ãî-
âîðÿ – åâðàçèéñêèå ñåìèíàðû (Êàðñàâèí, Âûøåñëàâöåâ è äð.) – 
áîëüøîå äîáðî. Æàëü, ÷òî èõ ïèñüìåííîñòü, ïîêà, íèæå èõ óñòíîñòè 
– èõ íóæíî ñëóøàòü, à íå ÷èòàòü (íå î íàçâàííûõ ãîâîðþ, õîòÿ Êàð-
ñàâèí, íàïð[èìåð], â ðåïëèêå – áëåñòÿù)» [57, ñ. 82]. 

Òåì íå ìåíåå, ñóùåñòâóåò ïðåäïîëîæåíèå, ÷òî «èìåííî Öâåòàåâà 
ñî ñâîèìè ñèìïàòèÿìè ê ñîâåòñêèì êîëëåãàì, è ïðåæäå âñåãî ê Ìàÿ-
êîâñêîìó, ÿâèëàñü ïîâîäîì ê îêîí÷àòåëüíîìó åâðàçèéñêîìó ðàñêîëó, 
êîòîðûé â èñòîðèè ïîëó÷èë íàçâàíèå “êëàìàðñêîãî”» [19, ñ. 238] è â 
ðåçóëüòàòå êîòîðîãî Êàðñàâèí ïîêèíóë êðóã åâðàçèéöåâ, õîòÿ ïðî-
äîëæàë ïîääåðæèâàòü îòíîøåíèÿ ñî ñâîèì çÿòåì Ï. Ñóâ÷èíñêèì. 

Âñêîðå ïîñëå ýòîãî Êàðñàâèí ïîëó÷èë ñðàçó äâà ïðèãëàøåíèÿ: â 
ïèñüìå îò 30 àïðåëÿ 1928 ã. îò àíãëèéñêîãî ìåöåíàòà è ôèëàíòðîïà, 
ôèíàíñèðîâàâøåãî ãàçåòó «Åâðàçèÿ», Ãåíðè Íîðìàíà Ñïîëäèíãà â 
Îêñôîðä [59, ñ. 6] è â òîãäàøíþþ ñòîëèöó Ëèòâû Êàóíàñ. Êàðñàâèí 
ïèñàë ïî ýòîìó ïîâîäó: «ß ïðåäïîëàãàþ, ÷òî íà ðàáîòó â êà÷åñòâå 
ïðîôåññîðà èñòîðèè â Êàóíàññêèé óíèâåðñèòåò â 1928 ãîäó ìåíÿ ðå-
êîìåíäîâàë ðàáîòàâøèé â ýòîì óíèâåðñèòåòå â òî âðåìÿ ïðîôåññîð 
ôèëîñîôèè Âàñèëèé Ýìèëüåâè÷ Ñåçåìàí, ñ êîòîðûì ÿ áûë â áëèçêèõ, 
äðóæåñêèõ îòíîøåíèÿõ åùå â ïåðèîä ðàáîòû â Ïåòåðáóðãñêîì óíè-
âåðñèòåòå è ïðîæèâàíèÿ çà ãðàíèöåé. Ëè÷íî Ñåçåìàí ìíå îá ýòîì íå 
ãîâîðèë, íî ýòî ìîå ëè÷íîå ïðåäïîëîæåíèå è ÿ áåçóñëîâíî â ýòîì 
âïîëíå óâåðåí, òàê êàê Ñåçåìàí çíàë ìåíÿ ëó÷øå, ÷åì êòî-ëèáî, è 
òîëüêî îí ìîã ðåêîìåíäîâàòü ìåíÿ íà ðàáîòó â Êàóíàññêèé óíèâåðñè-
òåò» [20, ñ. 25]. 

Åùå â 1927 ã. äåêàí Ãóìàíèòàðíîãî ôàêóëüòåòà óíèâåðñèòåòà 
Âèíöàñ Êðåâå-Ìèöêÿâè÷þñ ïèñàë Êàðñàâèíó: «Èìåÿ â âèäó, ÷òî Âû â 
ïèñüìå ê ïðîô. Ñåçåìàíó âûðàçèëè ñîãëàñèå âñòóïèòü â íàøó êîëëå-
ãèþ, Ãóìàíèòàðíûé ôàêóëüòåò Ëèòîâñêîãî óíèâåðñèòåòà âûáðàë Âàñ 
îðäèíàðíûì ïðîôåññîðîì ïî êàôåäðå âñåîáùåé èñòîðèè» [29, ñ. 11]. 
Ààðîí Øòåéíáåðã æå ñ÷èòàë, ÷òî ïðèãëàøåíèå â Êàóíàñ ïîñëåäîâàëî 
îò ñàìîãî ïðåçèäåíòà Ëèòîâñêîé ðåñïóáëèêè Àâãóñòèíàñà Âîëüäåìà-
ðàñà, îäíîãî «èç òîâàðèùåé Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à ïî óíèâåðñèòåòó â Ïå-
òåðáóðãå» [62, ñ. 209–210]. 

Óåçæàÿ, Êàðñàâèí îñòàâèë Öâåòàåâîé è åå ñåìüå ñâîé áîëüøîé 
ïèñüìåííûé ñòîë, íà êîòîðîì îíè «â ñëó÷àå ãîñòåé, îáåäàëè. È ãëà-
äèëè. È êðîèëè» [58, ñ. 187]. Ñêîðåå âñåãî, èìåííî ýòîò ñòîë óïî-
ìèíàåòñÿ â ïóáëèêóåìûõ ïèñüìàõ Ëèäèè Êàðñàâèíîé. Îíà ñàìà è äî-
÷åðè Êàðñàâèíà îñòàëèñü â Ïàðèæå, «â ÷åì íåëüçÿ íå îùóòèòü ñîïðî-
òèâëåíèÿ ñî ñòîðîíû ñåìüè, äëÿ êîòîðîé ïî ñðàâíåíèþ ñ Ïàðèæåì 
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Ëèòâà ïðåäñòàâëÿëàñü êóëüòóðíîé ïåðèôåðèåé» [7, ñ. 341]. Ñåìüÿ âîñ-
ñîåäèíèëàñü òîëüêî â 1933 ã., «çà èñêëþ÷åíèåì ñðåäíåé äî÷åðè, Ìàðè-
àííû Ëüâîâíû, âûøåäøåé çàìóæ çà Ï. Ï. Ñóâ÷èíñêîãî è îñòàâøåéñÿ â 
Ïàðèæå» [7, ñ. 343]. 

Â Êàóíàñå Êàðñàâèí âñêîðå ïîëó÷èë èçâåñòíîñòü. 26 ÿíâàðÿ 1928 
ã.  ôèëîñîô  ïðî÷åë  ïåðâóþ  ëåêöèþ  â  óíèâåðñèòåòå  [18,  ñ.  171].  Åãî  
ïðèÿòåëü âñïîìèíàë: «Îí î÷åíü õîðîøî òàì óñòðîèëñÿ. Ïðÿìî ñî-
âåðøèë ÷óäî. Ìåíüøå ÷åì ÷åðåç òðè ãîäà îí òàê îâëàäåë ëèòîâñêèì 
ÿçûêîì, ÷òî ëèòîâöû, ïðèõîäèâøèå ñëóøàòü åãî ëåêöèè, ãîâîðèëè, 
÷òî ìàëî êòî èç íàñòîÿùèõ ëèòîâöåâ çíàë è óìåë òàê êðàñèâî ãîâî-
ðèòü ïî-ëèòîâñêè, êàê ïðîôåññîð Êàðñàâèí» [62, ñ. 210]. 

Íå ñëó÷àéíî ïðîôåññîð Êàóíàññêîãî óíèâåðñèòåòà Âëàäèìèð 
Øèëêàðñêèé (1864–1960) ãîâîðèë À. Øòåéíáåðãó, ÷òî Ëåâ Ïëàòîíî-
âè÷ ïðèíåñåò Ëèòâå áåññìåðòèå: «Îí ñòàë ëèòîâöåì – ýòî æå òàê çà-
ìå÷àòåëüíî. Åãî ëåêöèè, åãî ëèòîâñêèé ÿçûê, ýòî æå ïðÿìî äðàãî-
öåííîñòè, ïðèíåñåííûå íà ëèòîâñêóþ çåìëþ» [62, ñ. 212]. 

Â 1928 ã.  ñòîëèöó Ëèòâû ïðèåçæàë ñ ëåêöèÿìè è Ñ. Ôðàíê. Èí-
òåðåñíî îòìåòèòü îòçûâ êàóíàññêîãî îáîçðåâàòåëÿ, ñëóøàâøåãî Ñåìå-
íà Ëþäâèãîâè÷à: «Êîâåíñêîìó îáùåñòâó, ñëûøàâøåìó óæå íå ðàç 
íàó÷íî-ôèëîñîôñêèé àíàëèç ðóññêîãî ëèõîëåòüÿ ñ òî÷êè çðåíèÿ åâðà-
çèéñòâà, áûëî âäâîéíå èíòåðåñíî âûñëóøàòü ïðîôåññîðà Ôðàíêà è 
ñðàâíèòü åãî âûâîäû ñ îöåíêîé ïðîôåññîðà Êàðñàâèíà. Îòìåòèì èõ 
âàæíîå ðàñõîæäåíèå: åâðàçèéñòâî â ëèöå ïðîôåññîðà Êàðñàâèíà íà-
ïðàâëÿåò îñòðèå ñâîåãî àíàëèçà íà êðèçèñ ðàçðóøåííîãî ðåâîëþöèåé 
ñòðîÿ, â òî âðåìÿ êàê âíèìàíèå ïðîôåññîðà Ôðàíêà óäåëåíî, ãëàâíûì 
îáðàçîì, êðèçèñó ñàìîé ðåâîëþöèè è âîïëîùåííûõ â íåé íà÷àë» [4]. 

Ïîçæå, â 1930 ã. Ôðàíê ïèñàë æåíå â Áåðëèí, íàõîäÿñü â ëåêöè-
îííîé ïîåçäêå: «…ïîëó÷èë îò âàñ ãàçåòó è îòêðûòêó Êàðñàâèíà. Êàð-
ñàâèíó íàïèñàë, ïðîñèë çàåõàòü íî÷åâàòü… ß íàïèñàë åìó è ïî ñóùå-
ñòâó 1) ÷òî ÿ õîòåë áû èìåòü ïîåçäêó â Êîâíî 2) ÷òî ìå÷òàþ ïîëó÷èòü 
òàì ïîñòîÿííîå ìåñòî. Ïîãîâîðè ñ íèì… Íåëüçÿ ïðåäâèäåòü, êàêîå 
áóäåò ïðàâèòåëüñòâî è êàê îíî áóäåò îòíîñèòüñÿ ê íàì. ß íàäåþñü íà 
ëó÷øåå, ò. å. ÷òî ðàçóìíûå ãîëîâû óäåðæàòñÿ ó âëàñòè, íî íà âñÿêèé 
ñëó÷àé íóæíî èñêàòü ñåáå ïðèñòàíèùà, è çäåñü åäèíñòâåííîå ìûñëè-
ìîå – Êîâíî. Òàê ÷òî òû ïîãîâîðè ñ íèì è ñ Ñåçåìàíîì âíóøèòåëüíî» 
[3, ë. 12]. 

Âïðî÷åì, óæå íà ñëåäóþùèé äåíü Ôðàíê óòî÷íÿë: «…ÿ ïîäóìàë, 
÷òî Êîâíî (åñëè áû ñ íèì ÷òî-íèáóäü óäàëîñü, ÷òî åùå î÷åíü ñîìíè-
òåëüíî), òîæå íå òî, ÷òî íóæíî – åõàòü òóäà òû ðåàëüíî íå ñìîæåøü, 
ï. ÷. íå îñòàâèøü Àëåøó, äà è ñîäåðæàòü òðîèõ ñòàðøèõ áóäåò íå ïî 
ñèëàì, è íàêîíåö è Âàñåíüêå áû ýòî èñïîðòèëî îáðàçîâàòåëüí[óþ] äî-
ðîãó. À åõàòü ìíå îäíîìó – çíà÷èò ðàññòàâàòüñÿ íà êîíåö æèçíè, ñòî-
èò ëè òîãäà âîîáùå æèòü? Íó, ýòîãî òû Êàðñàâèíó íå ãîâîðè, ïóñòü 
ïîêà ñòàðàåòñÿ, è â ñëó÷àå óäà÷è áóäåì èìåòü ïðî çàïàñ» [3, ë. 13]. 

Â 30-å ãîäû óæå Êàðñàâèí ïûòàëñÿ ïîìî÷ü Ôðàíêó ñ òðóäîóñò-
ðîéñòâîì â Ëèòâå, ÷òî íàøëî îòðàæåíèå â ïðèëàãàåìûõ ïèñüìàõ 
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Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à, íî ýòèì ïëàíàì íå ñóæäåíî áûëî îñóùåñòâèòüñÿ. 
Ïîñëå âòîðîé ìèðîâîé âîéíû, êîãäà Ëèòâà áûëà ïðèñîåäèíåíà ê 
ÑÑÑÐ, 9 èþëÿ 1949 ã.  Êàðñàâèí áûë àðåñòîâàí è ñîñëàí â Àáåçü, ãäå 
îí ñêîí÷àëñÿ â ëàãåðíîé áîëüíèöå. Ïðè îáûñêå, ñðåäè ïðî÷åãî, áûëà 
îáíàðóæåíà êíèãà Ôðàíêà «Ñìûñë æèçíè» [60, ñ. 29].  

Ñîãëàñíî ïðîòîêîëó äîïðîñà, Êàðñàâèí ñîîáùèë î Ôðàíêå ñëå-
äóþùóþ èíôîðìàöèþ: «ÔÐÀÍÊ Ñåìåí Ëþäâèãîâè÷, ïðèáëèçèòåëüíî 
70–75 ëåò, êòî îí ïî ïðîèñõîæäåíèþ íå çíàþ, ïðàâîñëàâíûé åâðåé. 
Äî Îêòÿáðüñêîé ðåâîëþöèè ïåðâîå âðåìÿ çàíèìàëñÿ ëèòåðàòóðíîé 
äåÿòåëüíîñòüþ, ïðèìûêàë ê ïàðòèè êàäåòîâ, ïðèíèìàë ó÷àñòèå â ðå-
äàêöèè êàäåòñêî-ìåíüøåâèñòñêîãî æóðíàëà “Ðóññêàÿ ìûñëü”, ãëàâ-
íûì ðåäàêòîðîì êîòîðîãî ÿâëÿëñÿ ÿðûé âðàã Ñîâåòñêîé âëàñòè ýìèã-
ðàíò Ïåòð ÑÒÐÓÂÅ. Çàòåì ðàáîòàë â êà÷åñòâå ïðîôåññîðà ôèëîñîôèè 
â Ñàðàòîâñêîì óíèâåðñèòåòå. Ïîñëå Îêòÿáðüñêîé ðåâîëþöèè ïåðååõàë 
â Ìîñêâó, ãäå çàíèìàëñÿ ëèáåðàëüíîé äåÿòåëüíîñòüþ. Â Áåðëèí 
ÔÐÀÍÊ ïðèáûë â 1922 ãîäó, ãäå ïðîæèâàë äî 1936–37 ãã., à çàòåì ïî 
ïðèãëàøåíèþ ñâîåãî ñûíà, æåíèâøåãîñÿ íà áîãàòîé àíãëè÷àíêå, ïå-
ðååõàë æèòü íà þã Ôðàíöèè, ãäå ñûí äëÿ íåãî ïîñòðîèë äà÷ó. Âî âðå-
ìÿ íà÷àâøåéñÿ â 1940 ãîäó âîéíû ìåæäó Ãåðìàíèåé è Ôðàíöèåé îí 
ïðè ñîäåéñòâèè ñâîåãî ñûíà ïåðååõàë æèòü â Ëîíäîí, ãäå äîëæåí íà-
õîäèòüñÿ äî ñèõ ïîð. Âî âðåìÿ ñâîåãî ïðåáûâàíèÿ â Áåðëèíå è Ïàðè-
æå çàíèìàëñÿ íàó÷íîé ëèòåðàòóðíîé äåÿòåëüíîñòüþ, íàïèñàë ðÿä 
êíèã, êàê, íàïðèìåð, “Êðóøåíèå êóìèðîâ”, “Îñíîâû ìàðêñèçìà”, 
“Ñìûñë æèçíè”, “Íà÷àëî ó÷åíèÿ îá îáùåñòâå”, ÿâíî àíòèìàðêñèñò-
ñêîãî ñîäåðæàíèÿ. Â ýòèõ êíèãàõ ÔÐÀÍÊ îòðèöàë ìàðêñèñòñêóþ ìà-
òåðèàëèñòè÷åñêóþ òåîðèþ, êëàññîâóþ áîðüáó è, ñëåäîâàòåëüíî, ðåâî-
ëþöèþ è Ñîâåòñêóþ âëàñòü. Îí ðàçâèâàë â íèõ ãîñïîäñòâî â îáùåñòâå 
ðåëèãèè, èåðàðõèè, êîðî÷å ãîâîðÿ, ïðîïîâåäîâàë áóðæóàçíî-
äåìîêðàòè÷åñêóþ òåîðèþ îáùåñòâà, îí âñåöåëî ñòîÿë çà ñîõðàíåíèå 
÷àñòíîé ñîáñòâåííîñòè. Áóäó÷è â Áåðëèíå, îí ñîòðóäíè÷àë â èçäà-
âàâøåìñÿ ðóññêèìè ýìèãðàíòàìè ÊÀÃÀÍÎÌ è ÁÅÐÄßÅÂÛÌ æóðíà-
ëå “Ñîôèÿ”, â êîòîðîì ïèñàë ñâîè ñòàòüè, íàïðàâëåííûå ïðîòèâ ìàð-
êñèñòñêî-ëåíèíñêîãî ìèðîâîççðåíèÿ. ×èòàë ëåêöèè ïî ôèëîñîôèè 
äëÿ ðóññêèõ ýìèãðàíòîâ íà êóðñàõ “Ñîþçà õðèñòèàíñêîé ìîëîäåæè” 
è â ðóññêîì Íàó÷íîì Èíñòèòóòå. Â ïåðèîä ñâîåãî ïðîæèâàíèÿ â Áåð-
ëèíå ÿ ñ íèì áûë â áëèçêèõ îòíîøåíèÿõ, ÷àñòî ïîñåùàëè äðóã äðóãà, 
áåñåäîâàëè ïî ðàçëè÷íûì íàó÷íûì âîïðîñàì. Îí òàêæå ïîääåðæèâàë 
äðóæåñêèå îòíîøåíèÿ ñ Ïåòðîì ÑÒÐÓÂÅ, èíîãäà ïðèåçæàâøèì èç 
Ïðàãè â Áåðëèí. Ê åâðàçèéñêîìó äâèæåíèþ íå ïðèìûêàë, õîòÿ è áûë 
õîðîøî çíàêîì ñ åãî ðóêîâîäèòåëÿìè ÑÓÂ×ÈÍÑÊÈÌ, ÑÀÂÈÖÊÈÌ è 
äðóãèìè» [46, ë. 91]. 

Ñóäüáîé Êàðñàâèíà èíòåðåñîâàëèñü ìíîãèå ðóññêèå ôèëîñîôû-
ýìèãðàíòû, âêëþ÷àÿ Ôðàíêà. Â 50-å ãîäû åãî âäîâà Òàòüÿíà Ñåðãååâ-
íà ïåðåïèñûâàëàñü ñ äî÷åðüþ Êàðñàâèíà Ìàðèàííîé, æèâóùåé â Ïà-
ðèæå, êîòîðàÿ èçâåùàëà 12 àïðåëÿ 1956 ã.: «Ìåñÿö íàçàä ïîëó÷èëà 
èçâåñòèå î ïàïèíîé ñìåðòè – è ïî[-]âèäèìîìó èç îäíîãî è òîãî æå èñ-
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òî÷íèêà (â Ãåðìàíèè – Reutlingen), ÷òî è òåòÿ Òàìàðà. Íå íàïèñàëà 
Âàì ðàíüøå, ïîòîìó ÷òî æäàëà ïîäòâåðæäåíèÿ, è èìåëà ñëàáóþ íà-
äåæäó, ÷òî ýòî îøèáêà. Òàêæå ìíå ñîîáùèëè àäðåñ íåìåöêîãî ïëåí-
íîãî, áûâøåãî ñ ïàïîé â òîì æå ëàãåðå Abes-14-B (ïî-ìîåìó, ýòî â 
Âîñòî÷íîé Ãåðìàíèè). Æäó îò íåãî îòâåòà, íàäåþñü ïîëó÷èòü ñâåäå-
íèÿ òî÷íåå è ïîäðîáíåé» [33]. 

Â ñëåäóþùåì ïèñüìå Ìàðèàííà äåëèëàñü ñâåäåíèÿìè: «Ïîëó÷èëà 
ïèñüìî  èç  Ãåðìàíèè  îò  ðóññêîãî  íåìöà,  áûâøåãî  â  ëàãåðå  Àáåçü  (íà  
ðåêå Óññå ðÿäîì ñ Âîðêóòîé), ãäå ñêîí÷àëñÿ ïàïà. Îí ëè÷íî íå çíàë 
ïàïó, ò. ê. ïðèåõàë òóäà ÷åðåç íåñêîëüêî äíåé ïîñëå åãî êîí÷èíû… íî 
çíàë õîðîøî âñåõ äðóçåé è ó÷åíèêîâ, áûâøèõ çàêëþ÷åííûõ âìåñòå ñ 
ïàïîé, êîòîðûå, îí ïèøåò, åãî î÷åíü ëþáèëè, îêðóæàëè çàáîòîé, ïå-
ðåïèñûâàëè åãî ðàáîòû: îí ìíå ïèøåò òàêæå, ÷òî ïàïà ñîñòîÿë âñå 
âðåìÿ â ïåðåïèñêå ñ ìàìîé è äî÷åðüþ (ïî-âèäèìîìó, ñ Ñ[óñàííîé] â 
Ëèòâå) è ïîëó÷àë îò íèõ è îò äðóçåé ïîñûëêè. Ôèçè÷åñêè, ïî åãî ñëî-
âàì,  óñëîâèÿ  áûëè  ñíîñíûå,  è  ïàïà  òàê  íå  íóæäàëñÿ;  ïî  ñîñòîÿíèþ  
ñâîåãî çäîðîâüÿ îí áûë â áîëüíèöå ëàãåðÿ, ãäå ìîã ìíîãî ïèñàòü. Îí 
ñàì (íåìåö) âûâåç îòòóäà íåñêîëüêî êîïèé ïàïèíûõ ïîñëåäíèõ ñòàòåé 
è òåïåðü õî÷åò èõ îïóáëèêîâàòü â Ãåðìàíèè. Äëÿ âñåõ ïëåííèêîâ ëà-
ãåðÿ îí áûë “öåíòðîì è âàæíûì æèçíåííûì ñòèìóëîì, îñîáåííî êî-
ãäà åãî áåñåäû êàñàëèñü ðåëèãèîçíî-ôèëîñîôñêèõ âîïðîñîâ” – öèòè-
ðóþ Âàì ñëîâà èç ïèñüìà. Ïîõîðîíåí ïàïà íà îáùåì äëÿ çàêëþ÷åí-
íûõ êëàäáèùå» [33]. 

Ïîçæå, 27 ôåâðàëÿ 1957 ã., Ò. Ñ. Ôðàíê ïîëó÷èëà ñîîáùåíèå îò 
Ãëåáà Ñòðóâå, ÷òî Ï. Ñàâèöêèé ñîîáùèë äàòó ñìåðòè Êàðñàâèíà è ÷òî 
òîò «äåðæàëñÿ äî êîíöà ñ áîëüøèì äîñòîèíñòâîì. (Îíè, êàæåòñÿ, áû-
ëè â îäíîì ëàãåðå)» [30; 26, ñ. 70–71]1. Â ýòîé ñâÿçè îíà ïðîñèëà Ãëå-
áà Ñòðóâå: «ß áû ïðîñèëà òåáÿ óçíàòü ÷òî-íèáóäü ó Ñàâèöêîãî î Ëüâå 
Ïëàòîíîâè÷å Êàðñàâèíå, çíàåò ëè îí î åãî ñìåðòè, ò. å. êàê è îò÷åãî 
óìèðàë Ë[åâ] è âåðíî ëè òî, ÷òî îí ïðèíÿë ìîíàøåñòâî?» [41]. Èìåí-
íî îáñòîÿòåëüñòâà ïîñëåäíèõ äíåé Êàðñàâèíà ðàñêðûòû Ò. Ñ. Ôðàíê â 
âûñòóïëåíèè, ïóáëèêóåìîì íèæå, êîòîðàÿ îòìå÷àëà, ÷òî «åñëè ñõî-
äèëàñü ñ ëþäüìè, òî íà ïî÷âå âñÿêèõ ðîìàíòè÷åñêèõ èñòîðèé, ò.å. íå 
ìîèõ “ðîìàíîâ”, à èìåííî ðîìàíû è äðàìàòè÷åñêèå... – êàê-òî èñòî-
ðèÿ... Êàðñàâèíà» [42]. 

Â çàêëþ÷åíèè ìû âêðàòöå îòìåòèì ñõîäñòâî ìíîãèõ ôèëîñîô-
ñêèé  èäåé  Êàðñàâèíà  è  Ôðàíêà,  ïðåæäå  âñåãî,  èõ  êîíöåïöèþ  âñå-
åäèíñòâà. Ïî ñëîâàì Êàðñàâèíà, ñîçâó÷íûì Ôðàíêó: «Åäèíûé öåíòð 
æèâåò òåì, ÷òî èððàäèðóåò, èçëó÷àåòñÿ ñðàçó âî âñå òî÷êè îêðóæíî-
ñòè, è êàæäàÿ èç íèõ èçëó÷àåòñÿ îáðàòíî â öåíòð. Òàêèì îáðàçîì, 
êàæäàÿ òî÷êà îêðóæíîñòè åñòü îäèí è òîò æå öåíòð, íî äðóã îò äðóãà 
îíè îòëè÷àþòñÿ êàê ðàçíûå òî÷êè îêðóæíîñòè. Êàæäàÿ îáëàäàåò âñåé 
ïîëíîòîé, ïðèñóùåé öåíòðó, íî â ñâîåé ñîáñòâåííîé, êà÷åñòâåííîé 
åäèíñòâåííîñòè» [7, ñ. 17]. 

                                                 
1 П. Н. Савицкий и Л. П. Карсавин в одном лагере не были. 
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Êàðñàâèí âûñîêî öåíèë òâîð÷åñòâî Ôðàíêà, ñ÷èòàÿ, ÷òî «ïîñëå 
òðóäîâ Í. Î. Ëîññêîãî, Ñ. Ë. Ôðàíêà, Á. Ï. Âûøåñëàâöåâà îñíîâíûå 
ïðîáëåìû îíòîëîãèè è ãíîñåîëîãèè âñååäèíñòâà ìîãóò ñ÷èòàòüñÿ âû-
ÿñíåííûìè» [13, ñ. 329]. Ïîäîáíî Ôðàíêó, îí áûë óáåæäåí, ÷òî «îí-
òîëîãè÷åñêèé àðãóìåíò êàê ïðÿìîå óñìîòðåíèå Áîãà åñòü íå ÷òî èíîå, 
êàê îòêðîâåíèå Áîãà â ìûñëè, îáëå÷åííîå â ëîãè÷åñêóþ ôîðìó» [7, ñ. 
49]. Îáà ôèëîñîôà, êàê óæå îòìå÷àëîñü, ðàçâèâàëè àïîôàòè÷åñêóþ 
òðàäèöèþ è áûëè ïîñëåäîâàòåëÿìè Íèêîëàÿ Êóçàíñêîãî [9, ñ. 125–
138; 65, ñ. 85–92]. Îíè «ñ÷èòàëè åãî ñâîèì ó÷èòåëåì, õîòÿ è èñïîëü-
çîâàëè åãî ôèëîñîôñêèå ðàçðàáîòêè ïî-ðàçíîìó: åñëè Ôðàíê â îñíîâ-
íîì îïèðàëñÿ íà åãî àïîôàòè÷åñêèå ýëåìåíòû, èäåþ “íåçíàíèÿ” è íå-
ïîñòèæèìîãî, èäåþ “óìóäðåííîãî íåâåäåíèÿ”, òî äëÿ Êàðñàâèíà áûëà 
âàæíåå ïàíòåèñòè÷åñêàÿ íàïðàâëåííîñòü Êóçàíñêîãî, ìîìåíò “ñòÿ-
æåííîñòè”» [61, ñ. 161]. Ñòîèò òàêæå îòìåòèòü âåäóùóþ ðîëü ëè÷íî-
ñòè â èõ ôèëîñîôñêèõ êîíöåïöèÿõ [14, ñ. 70–72, 74–75]. 

Â Áàõìåòåâñêîì àðõèâå Êîëóìáèéñêîãî óíèâåðñèòåòà (Íüþ-Éîðê) 
õðàíÿòñÿ ïÿòü ïèñåì Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à Êàðñàâèíà Ñåìåíó Ëþäâèãî-
âè÷ó Ôðàíêó è îäíî åãî ïèñüìî Òàòüÿíå Ñåðãååâíå Ôðàíê (ê ñëîâó, 
èìè èíòåðåñîâàëñÿ Íèêèòà Ñòðóâå, ñïðàøèâàþùèé ó Ò. Ñ. Ôðàíê, 
«ñîõðàíèëèñü ëè ïèñüìà Êàðñàâèíà ê Ñ. Ë.» [38]), à òàêæå äâà ïèñüìà 
Ëèäèè Íèêîëàåâíû Êàðñàâèíîé (1882–1961) Òàòüÿíå Ôðàíê. Êðîìå 
òîãî, èçâåñòíû äâà ïèñüìà Ò. Ñ. Ôðàíê ê Ë. Ï. Êàðñàâèíó çà 1934 ã. 
(îò  16  ñåíòÿáðÿ  è  áåç  äàòû)  èç  ñîáðàíèé  Ïóøêèíñêîãî  Äîìà  [49].  Â  
ïåðâîì ïèñüìå Òàòüÿíà Ñåðãååâíà ïèñàëà â âòàéíå îò ìóæà î ìàòåðè-
àëüíûõ òðóäíîñòÿõ èõ æèçíè è ïðîñèëà èì ïîìî÷ü, íàäåÿñü, ÷òî 
Ôðàíêó óäàñòñÿ ïîïàñòü â Ïðèáàëòèêó è ÷òî îí ñìîæåò ÷àñòè÷íî âîç-
ìåñòèòü äîëã, ïîëó÷èâ ãîíîðàð çà ïóáëèêàöèþ â êîâåíñêîì æóðíàëå. 

Íèæå ìû ïóáëèêóåì ïèñüìà èç ôîíäà Ñ. Ë. Ôðàíêà Áàõìåòüåâ-
ñêîãî àðõèâà è òåêñò âûñòóïëåíèÿ âäîâû Ôðàíêà Òàòüÿíû Ñåðãååâíû 
Ôðàíê íà ðàäèî. 
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ÏÈÑÜÌÀ ËÜÂÀ ÊÀÐÑÀÂÈÍÀ È ËÈÄÈÈ ÊÀÐÑÀÂÈÍÎÉ  
Ê ÑÅÌÅÍÓ È ÒÀÒÜßÍÅ ÔÐÀÍÊ 

 
Ïóáëèêàöèÿ è êîììåíòàðèè Òåðåçû Îáîëåâè÷ 

 
[Ñïðàâêà] [1] 

 
Ïèñüìà Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à è Ëèäèè Íèêîëàåâíû Êàðñàâèíûõ ê 

Ñåìåíó Ëþäâèãîâè÷ó è Ò. Ñ. Ôðàíê. Êàðñàâèíû áûëè áîëüøèìè 
äðóçüÿìè. Âûâîç Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à èç Âèëüíî â ëàãåðü. 

Ëåâ Ïëàòîíîâè÷ ñêîí÷àëñÿ â ëàãåðå. Ïðèëàãàþ [2], ïðî÷èòàí Ò. Ñ. 
â Ðàäèî «Ñâîáîäà». Èç ýòîãî ñêðèïòà ìîæíî âûíåñòè âïå÷àòëåíèå 
òÿæêîé ñóäüáû Ë. Ï. Âñå åãî äðóçüÿ ïåðåæèëè ýòî î÷åíü òÿæêî. Æå-
íà åãî ñêîí÷àëàñü â Ëèòâå. Äî÷åðè Èðèíà è Ñóñàííà æèâóò â Ëèòâå. 
Ñðåäíÿÿ äî÷ü çàìóæåì çà åâðàçèéöåì Ï. Ï. Ñóâ÷èíñêèì. Ìàðèàííà 
Ëüâîâíà äàâíî áûëà îòðåçàíà îò ñåìüè. 

 

1 
1926.VIII.5 

22, rue de St. Cloud  
Clamart (Seine) 

Äîðîãîé Ñåìåí Ëþäâèãîâè÷, 
Äîåõàëè íå áåç òÿãîò è ïðèêëþ÷åíèé. Â îçíàìåíîâàíèå ïðåäñòîÿ-

ùåãî áîãàòñòâà øîôåð ðàçáèë ñòåêëî àâòîìîáèëÿ è îñûïàë íàñ îñêîë-
êàìè. Êðîìå ñåãî íå îêàçàëîñü ñïàëüíûõ ìåñò, êîòîðûå áûëè çàìå-
íåíû äâóìÿ ïåðåñàäêàìè. Ïîñëåäíèå ìû ïðîâåëè â ïóòåøåñòâèè îò 
Ëüåæà äî Ïàðèæà âî II êëàññå è â ñòîÿ÷åì ïîëîæåíèè. Çàòî â Êëàìà-
ðå ïðèåõàëè íà ãîòîâóþ êâàðòèðó. Ï.Ï. [3] ñíÿë õîðîìû – îòäåëüíûé 
äîìèê ñî ñêðîìíîé îáñòàíîâêîé, íî õîðîøèì ñàäîì [4]. Âîðî÷àòü æå 
ìèëëèàðäàìè íå ïðèõîäèòñÿ, ò[a]ê ê[a]ê Ïóàíêàðå ðåøèòåëüíî îçäî-
ðîâëÿåò ôðàíê [5]. Æèòü ïîêà ïðèÿòíåå è äåøåâëå. Íèêîãî ïîêà åùå 
íå âèäåë. Âñå ñîáèðàþñü. Ï.Ï. ïèñàë Âàì óæå î áðîøþðå – îïðîâåð-
æåíèè ìàòåðèàëèçìà [6]; è äóìàþ, ÷òî Àðàïîâ [7] âñå óæå Âàì ïåðå-
äàë. Ó ìåíÿ æå ê Âàì ðÿä ïðîñüá.  

1. Êîãäà ïðèäåò âðåìÿ, íàïîìíèòå Áèäî, ÷òîáû ïîñëàë ìíå íà èìÿ 
æåíû äåíüãè [8]. ß åìó îá ýòîì ïèøó.  

2. Âòîðàÿ ïðîñüáà òðåáóåò îáñóæäåíèÿ. Ïîñëå òîãî, êàê ÿ áûë ó 
Âàñ, ìíå ïðèøëà â ãîëîâó ñëåäóþùàÿ, ïî-ìîåìó, íå ïëîõàÿ è íèêîãî 
íå îáèæàþùàÿ êîìáèíàöèÿ. ß ãîòîâ ïðèåõàòü â Áåðëèí íà âòîðóþ 
ïîëîâèíó îêòÿáðÿ è ÷àñòü íîÿáðÿ, ñ òåì[,] ÷òîáû ïðî÷èòàòü ñâîè íå-



Оболевич Т. В тени евразийства. Лев Карсавин и Семен Франка  69 

ìåöêèå ëåêöèè è,  åñëè íàäî[,]  è  ðóññêèå.  Â ýòîì ñëó÷àå,  ÿ[,]  âî  âñÿ-
êîì ñëó÷àå[,] íå õóæå âûïîëíþ îáÿçàòåëüñòâà ñâîè ïî îòíîøåíèþ ê 
È[íñòè]òó [9], ÷åì Èëüèí [10]. Ëåêöèè æå ìîè ìîæíî ñãðóïïèðîâàòü 
â ñðàâíèòåëüíî êîðîòêèé ñðîê. Òàê ÿ áû ìîã ïî çàêîíó è ñîâåñòè ñî-
õðàíèòü ñâîå ñîäåðæàíèå äî äåêàáðÿ âêëþ÷èòåëüíî. K ñîæàëåíèþ, ÿ 
ïî ñâîåìó îáû÷àþ íà çàïðîñû íå îòâå÷àë. È ïðàâî íå çíàþ, íà êàêóþ 
òåìó îðàòîðñòâîâàòü. M[îæåò] á[ûòü,] è ýòî ìîæíî âîçëîæèòü íà Âàñ. 
Ñ ìîåé ñòîðîíû[,] ìíå ïðåäñòàâëÿþòñÿ òðè âîçìîæíûå òåìû. – 1. Ge-
schichte der russischen Kirche [11] èëè Hauptmomente der russischen 
Kirchengeschichte [12]. 2. Hauptströmungen der russisch-orthodoxen 
Theologie [13]. 3. Phänomenologie der Revolution [14]. – ß áû ïðåäïî-
÷åë ïîñëåäíþþ òåìó, ò[a]ê ê[a]ê ñòàòüÿ ìíîþ äëÿ åâðàçèéöåâ óæå íà-
ïèñàíà [15]. Êîëè÷åñòâî ÷àñîâ ïðåäîñòàâëÿþ íà áëàãîóñìîòðåíèå 
âëàñòü èìóùèõ. Íî äëÿ ïîñëåäíåé òåìû, âî âñÿêîì ñëó÷àå, íå ìåíåå 
6. Kaê-íèáóäü íàïèøó Âàì o ñâîèõ íàáëþäåíèÿõ o Ïàðèæå. Òåïåðü 
æå åãî åùå íå ðàññìîòðåë. Äî÷êè [16] íàõàèâàþò ôðàíöóçîâ, íî ïðî-
íèêàþòñÿ î÷àðîâàíèåì Ïàðèæà. Æåíà êàê áóäòî äîâîëüíà. Ãîðèçîí-
òû ïîêà âåðòèêàëüíû, ò. ê. âèäû ía áóäóùåå íåîïðåäåëåííû. Ïîêëîí 
Òàòüÿíå Ñåðãååâíå. 

Âàø Ë. Êàðñàâèí 
 

2 
×åòâåðã 5/VIII 26 

Clamart 22, Rue St. Cloud  
Äîðîãàÿ Òàòüÿíà Ñåðãååâíà, 
óæå ñèäèì ìû â íàøåé íîâîé ñòîëîâîé, âûõîäÿùåé â ñàä. Ñòîë 

òàêîé äëèííûé, ÷òî ìîæíî óñàäèòü ÷åëîâåê 20. Òóò ó íàñ öåëûé äîì ñ 
ñàäîì. Ïðàâäà, ÷àñòü êîìíàò çàêðûòà, à ó íàñ 4 êîìíàòû (áåç âàííû). 
Òóò ñ âàííàìè î÷[åíü] ìàëî êâ[àðòèð], òîëüêî â íîâûõ äîìàõ. Î÷åíü 
ïëîõîé âîäîïðîâîä, íà ñòàðèííûé ôðàíöóçñêèé ëàä. Òàê ÷òî ìîè äå-
âèöû âçâûëè îò íåâîçìîæíîñòè óäîáíî âûìûòüñÿ; âîîáùå èì î÷[åíü] 
íå íðàâèòñÿ çäåñü, â Ïàðèæå, è ôðàíöóçû, è áûò, è ãðÿçü íà óëèöàõ, â 
äîìàõ è êàôå. Òîëüêî Ñóñÿ òàê äîâîëüíà, áåãàåò â ñàäó ñ óòðà. Åõàëè 
ìû ïî Ãåðìàíèè î÷[åíü] óäîáíî[,] ïî Áåëüãèè ñíîñíî[,] à ïîñëå ôðàí-
öóçñêîé ãðàíèöû, ÷òî-òî óæàñíîå, íàïîìíèëî ðóññêîå ïåðåäâèæåíèå 
â ýïîõó ðåâîëþöèè. Áûëî äàæå ìó÷èòåëüíî. Êðîìå òîãî, ó ìåíÿ áîëåë 
çóá! ß íå óñïåëà â ñóòîëîêå ïåðååçäà ñõîäèòü ïî÷èíèòü çóá. Ñåé÷àñ âñå 
òóò ñèäÿò, òðåùàò ñòðàøíî è ìåøàþò ïèñàòü. – Íà âîêçàëå íàñ âñòðå-
òèë Ïåòð Ïåòð[îâè÷] è îòâåç íàñ íà àâòîìîáèëå ïðÿìî â Êëàìàð. Òàì 
áûëî âñå î÷[åíü] ïðåäóñìîòðåíî, âïëîòü äî ÷àþ è ñàõàðó è âñå íàêðû-
òî íà ñòîëå. Ïåðâûé äåíü îáåäàëè â ðåñòîðàíå, à íà âòîðîé, ò.å. â÷åðà, 
áûë óæå îòêðûò ìîé òðàêòèð÷èê ñ ðóññêèìè ùàìè, è îáåäàëè Ïåòð 
Ïåòðîâè÷ è Âëàäèìèð Íèê[îëàåâè÷] Èëüèí [17]. 

Ñåé÷àñ ìû óåçæàåì â Ïàðèæ – ÿ ñî ñâîèì çóáîì, è íàäî ñíÿòüñÿ 
äëÿ âèäà íà æèòåëüñòâî. Ñåãîäíÿ â áóëî÷íîé ÿ âñòðåòèëà Í.À. Áåð-
äÿåâà: îí áûë î÷[åíü] ïîðàæåí, ÷òî ìû ïåðååõàëè ñîâñåì è, êàæåòñÿ, 
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íå î÷[åíü] äîâîëåí. Äðóãèõ çíàêîìûõ, êðîìå ñåìüè Ïîçíåð [18], åùå 
íå âèäåëè, è Èðà åùå âñòðåòèëà ñâîþ ïðèÿòåëüíèöó ïî øêîëå, ñ 
êîò[îðîé] îíà êîí÷àëà øêîëó.  

Ïîêà äî ñâèäàíèÿ, äî ñëåäóþùåãî ïèñüìà. Ïåðååõàëè ëè Âû ê 
Jendrich [19] è íàøëè ëè êàñòðþëüêè? ß çàáûëà Ëåâóøêèí ñòàêàí ñ 
ïîäñòàêàííèêîì è ìîþ ñòàðóþ âÿçàíóþ êîôòó äëÿ ñòðÿïíè.  

Öåëóþ êðåïêî, êëàíÿþñü äåòÿì è Ñ.Ë. 
Âàøà ëþáÿùàÿ Âàñ Ë. Êàðñàâèíà [20] 

 

3 
1926. IX. 19 
L. Karsavine 

22, rue de St-Cloud Clamart (Seine) 
 

Herr Professor S. Frank 
Joachim-Friedrichstrasse, 48III 

Gartenhaus 
Berlin – Halensee 

Allemagne 
Äîðîãîé Ñåìåí Ëþäâèãîâè÷, 
Çàèíòåðåñîâàâøèé Âàñ Å. Áîãäàíîâ íèêòî èíîé, êàê Ôåäîòîâ [21], 

ò. å. «äàííûé Áîãîì Åãîð». Òåïåðü, ê ñ÷àñòüþ, îí óñòðîèëñÿ â 
Äóõ[îâíîé] Àêàäåìèè è, ïî-âèäèìîìó, ïîðà ìàòåðèàëüíûõ áåäñòâèé 
äëÿ íåãî ìèíîâàëà. Çà ïèñüìî Âàøå î÷åíü Âàì áëàãîäàðåí: åãî íå-
ñêîëüêî äîïîëíèë Ïüÿíîâ [22]. Åùå áîëüøå áëàãîäàðåí Âàì çà âñå 
Âàøè õëîïîòû, ê ñîæàëåíèþ, ê ïîëîæèòåëüíîìó ðåçóëüòàòó íå ïðè-
âåäøèå. Èáî ÿ îñòàþñü, êàê áàðîí Ãðèíâàëüäóñ, «âñå â òîé æå ïîçè-
öèè» [23].  Îäíàêî,  ò[a]ê  ê[a]ê  è  ìèëîñòèâîå  Ïðàâëåíèå  Âàøå íå  ëè-
øèëî ìåíÿ æàëîâàíèÿ çà ñåíòÿáðü, ÿ î÷åíü ïðîøó Âàñ íàïîìíèòü Áè-
äî î âûñûëêå åãî ìíå â ìàðêàõ. Ïðîñòèòå çà ëèøíåå áåñïîêîéñòâî, íî 
ñäåëàéòå ýòî ïðè ñëó÷àå. Íàäåþñü áîëüøå Âàñ íå îáðåìåíÿòü. Î ñòàòüå 
ñâîåé îïÿòü ïèñàë Êëåéíó [24], íî îïÿòü áåçðåçóëüòàòíî. Ñèæó çäåñü 
è ðàçìûøëÿþ, êàê áû ïîñòðîèòü ñâîé áþäæåò áåç Äóõ[îâíîé] Àêàäå-
ìèè. Ïðèíöèïèàëüíî îáåùàë èì ïðî÷åñòü â ýòîì ãîäó ýëëèí[íèçì] – 
ñõîëàñò[èêó] – Âîçðîæäåíèå è â áóäóùåì – Îáëè÷èò[åëüíîå] Áîãîñëî-
âèå. Íî ñêàçàë, ÷òî îêîí÷àòåëüíûé îòâåò äàì â íà÷àëå îêòÿáðÿ. Çà-
âåòíîå ìîå æåëàíèå ñîâñåì óêëîíèòüñÿ, íî – «îæåíèâøèéñÿ ïå÷åòñÿ 
î ìèðñêîì – êàêî óãîäèòü æåíàì» [25] è áîþñü, ÷òî ïðèäåòñÿ ïîéòè 
ïî äîðîãå õðèñòèàíñêîãî àñêåòèçìà, ò.å. ÷òî èíà÷å äåíåã íå õâàòèò. 
Íîâîñòåé çäåñü îñîáåííûõ íåò. Ïîêà íèêîãî ïî÷òè íå âèäåë; äà åùå è 
íå ñúåõàëèñü. Èùåì êâàðòèðó [26]. Ñòàðøèå äî÷åðè áðàíÿò Ïàðèæ, 
ìëàäøàÿ ÿâíî îäîáðÿåò Áåðëèí, à æåíå çäåñü ñïîêîéíåå è ëó÷øå. Îíà 
Âàì è Òàòüÿíå Ñåðãååâíå î÷åíü êëàíÿåòñÿ, ÿ òîæå. Íàäåþñü íåäåëè 
÷åðåç äâå ñ Âàìè óâèäåòüñÿ. Áåðäÿåâ óæå ìå÷òàåò î ôèëîñîôñêèõ ñîá-
ðàíèÿõ, à ÿ èçìûøëÿþ ñïîñîáû ñàìûì äåëèêàòíûì îáðàçîì îò íèõ 
óêëîíèòüñÿ. Íàäîåëî âñå ýòî áåñïðåäìåòíîå ôèëîñîôñòâîâàíèå, íî âñå 
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åùå íåò ãîëîñà: «èäè â ïóñòûíþ» [27]. Êàê Âàøè äåëà è áóäåòå ëè è â 
ýòîì ãîäó ïóòåøåñòâîâàòü îò Êàíòà? [28] Ï.Ï. ïîêà â îòúåçäå – â Àâ-
ñòðèè, âîçâðàùàåòñÿ íà äíÿõ [29]. 

Âàø Ë. Êàðñàâèí 
 

4 
11-bis rue de St Cloud Villa Grossin 

Clamart (Seine) 
1926.X.1 

Äîðîãîé Ñåìåí Ëþäâèãîâè÷, 
Áîëüøîå ñïàñèáî Âàì çà õëîïîòû î äåíüãàõ, êîòîðûå ñåãîäíÿ ïî-

ëó÷èë. Îäíîâðåìåííî ïîëó÷èë îò Êëåéíà êîíåö ìîåé ðóêîïèñè [30]. 
Åñëè ýòî íå ïîçäíî è âîîáùå èìååò ñìûñë, òî âûøëþ åå Âàì â ãîòîâîì 
âèäå äíåé ÷åðåç 5, õî÷ó åùå ïðîâåðèòü. Ï. Ï. äåíüãè Âàì â ñ÷åò ãîíî-
ðàðà âîîáùå ïîñëàë. Òåïåðü íàñ÷åò Âàøåé îãîâîðêè. – Ó÷àñòèå â Åâ-
ðàçèéñêîì Âðåìåííèêå íå èíâîëüâèðóåò è íå îçíà÷àåò ïðèíàäëåæíî-
ñòè àâòîðà ê åâðàçèéñòâó. Òàê, íå åâðàçèéöû Ñåçåìàí [31] è Áèöèëëè 
[32], õîòÿ îíè â ñáîðíèêàõ ó÷àñòâîâàëè, êàê è Êàðòàøåâ [33], 
ê[î]ò[îðû]é òîæå äàë ñòàòüþ äëÿ «Ðîññèÿ è Ëàòèíñòâî» è ðàçðåøèë 
ïåðåïå÷àòêó ñâîåé «Ðåôîðìû» [34] âî II Âðåìåííèêå. Â ïðåäñòîÿùåì 
V Âðåìåíí[èêå] ïðåäïîëàãàþòñÿ, êðîìå Âàøåé [35] è ñîáñòâåííî åâ-
ðàçèéñêèõ ñòàòåé, åùå ñòàòüè Àóýðáàõà [36] (íå åâðàçèéöà) î ðàáî-
÷åì âîïðîñå [37], Í. Í. Àëåêñååâà î «Ôåäåðàöèè» [38] è Âûøåñëàâöå-
âà î «Ïðàâå» [39]. Äëÿ íàñ âàæíî, ÷òî åâ[ðàçèéñò]âî, ïîìèìî ñîáñò-
âåííûõ ñâîèõ çàäà÷, âûçûâàåò ñèìïàòèþ (ñèìïàòèþ ê åâðàçèéñòâó 
ó÷àñòèå â åâðàçèéñêîì èçäàòåëüñòâå, êîíå÷íî, ïðåäïîëàãàåò) è ÿâëÿ-
åòñÿ íåêîòîðûì ãðóïïèðóþùèì íà÷àëîì. Åñëè òåïåðü îãîâîðèòü Âà-
øó ñòàòüþ è íå îãîâîðèòü òðåõ äðóãèõ èíîñëàâíûõ, òî ïîëó÷èòñÿ 
ñêàíäàë è âåñüìà ñïðàâåäëèâûé. Çíà÷èò, íàäî îãîâàðèâàòü âñåõ. Íî â 
ýòîì ñëó÷àå ïîëó÷àåòñÿ êîìè÷åñêîå è íåâûãîäíîå äëÿ åâ[ðàçèé]öåâ 
âïå÷àòëåíèå, è ïðîïàäàþò âñå ïðåèìóùåñòâà ó÷àñòèÿ ñî÷óâñòâóþ-
ùèõ. Ïîýòîìó î÷åíü è î÷åíü ïðîøó Âàñ – îòêàæèòåñü îò Âàøåé óëü-
òèìàòèâíîñòè è íå íàñòàèâàéòå íà ïå÷àòàíèè îãîâîðêè. Íàïå÷àòàëè 
Âû äâå áðîøþðû ó åâðàçèéöåâ, íàïå÷àòàåòå òðåòüþ [40], è íèêòî Âàñ 
íå ñ÷èòàë è íå áóäåò ñ÷èòàòü ïî ýòîé ïðè÷èíå åâðàçèéöåì, ê[à]ê íå áó-
äåò ñ÷èòàòü åâðàçèéöåì íèêòî è Àëåêñååâà [41], ê[îòîðû]é òîæå âçÿë-
ñÿ çà áðîøþðó [42]. Ðàâíûì îáðàçîì è íàïå÷àòàíèå ñòàòüè âî Âðåìåí-
íèêå çà ñîáîþ íå âëå÷åò ïðèçíàíèÿ ÷[åëîâå]êà åâðàçèéöåì, òåì áîëåå, 
÷òî â V Âðåì[åííèêå] íà 4–5 «åâðàçèéñêèõ ñòàòåé» ïðèäåòñÿ âìåñòå ñ 
Âàøåé 4 «íå-åâðàçèéñêèõ». Äîëæåí åùå ïðèáàâèòü, ÷òî äî Âðåì[åí-
íèêà] âûéäåò ìîÿ áðîøþðà î «Åâðàçèéñòâå» [43]. Åå, ðàçóìååòñÿ, âñå 
áóäóò ðóãàòåëüíî ðóãàòü, íî Âû óâèäèòå èç íåå, ÷òî î÷åíü ìíîãîå èç-
ìåíèëîñü è ÷òî åâðàçèéñêîìó êóñòàðíè÷åñòâó ïðèõîäèò êîíåö. «Èíî-
ñòðàíöû» åãî ñâîèì ó÷àñòèåì èçâîäèòü ïîìîãàþò. Ìíå êàæåòñÿ, ÷òî 
ïðèâåäåííûå ìíîþ äîâîäû äîñòàòî÷íû äëÿ ðàçúÿñíåíèÿ íåäîóìåíèé, 
ï[îòîìó] ÷[òî] ñ÷èòàþ Âàøó îñòîðîæíîñòü íåäîðàçóìåíèåì. Î÷åíü íà-
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äåþñü, ÷òî Âû â äàííîì ñëó÷àå æåñòêîñòü íå ïðîÿâèòå. Íàêîíåö, â 
ñàìîì êðàéíåì ñëó÷àå, ÿ äóìàþ ìîæíî ñäåëàòü òàê, ÷òîáû èç Âàøåãî 
èçëîæåíèÿ ÿâñòâîâàëà Âàøà íåçàâèñèìîñòü. Òîãäà äëÿ ýòîãî íóæíî 
ëèøü îäíîé-äâóìÿ ôðàçàìè ïðèäàòü ñîîòâåòñòâóþùèé òóðíþð èëè 
õîòÿ áû ïðÿìî ïî ïîâîäó ÷åãî-íèáóäü óïîìÿíóòü î åâðàçèéöàõ, íàïð., 
«ÿ äóìàþ, ÷òî çäåñü åâ[ðàçèé]öû ïðàâû (resp. íåïðàâû)[»] èëè ÷òî-
íèáóäü ïîäîáíîå. Åùå ðàç íàäåþñü íà Âàøå ñîãëàñèå.  

Îòíîñèòåëüíî Âàøåãî äâóõñòðî÷íîãî èçëîæåíèÿ. – Ìîãó åãî ïî-
íÿòü â ìîèõ ñõåìàõ è êàæåòñÿ, ìåæäó íàìè äåéñòâèòåëüíî ñóùåñò-
âåííûõ ðàçíîãëàñèé íåò. Âû ì[îæåò] á[ûòü] òîëüêî áåðåòå ïðîáëåìó 
áîëåå ôåíîìåíîëîãè÷åñêè, à ÿ ìåòàôèçè÷åñêè. Íî íàäî äóìàòü, ÷òî 
ôåíîìåíîëîãè÷åñêàÿ òðàêòîâêà äîïóñêàåò áόëüøóþ äîñòóïíîñòü èç-
ëîæåíèÿ äëÿ øèðîêèõ êðóãîâ. 

Æäó âàøåãî îòâåòà è íàñ÷åò îêîí÷àòåëüíîãî Âàøåãî ñîãëàñèÿ è 
íàñ÷åò ìîåé ðóêîïèñè (íóæíà ëè? íàäî ëè åå ïîñûëàòü èëè ïåðåäàòü 
Âàì çäåñü ÷åðåç 2 íåäåëè). Ïëàí ïåðåñåëåíèÿ îäîáðÿþ. Ïèøó æå 
òîëüêî ÷òî ïåðååõàâ è ïîýòîìó â óñëîâèÿõ äàæå äëÿ ìåíÿ íåóäîáíûõ. 
Ïîêëîí Òàòüÿíå Ñåðãååâíå. Âñå êëàíÿþòñÿ åé è Âàì. 

Âàø Ë. Êàðñàâèí 
 

5 
7/XII 28 [44] Clamart 

25/XII/27 
Äîðîãàÿ Òàòüÿíà Ñåðãååâíà, 
Ïèøó Âàì â äåíü Ðîæäåñòâà Õðèñòîâà. Ïîçäðàâëÿþ Âàñ è âñåõ 

Âàøèõ ñ ïðàçäíèêîì è ñ Íîâûì Ãîäîì... Ãëàâíîå çäîðîâüÿ è áîäðîñòè 
– ÷åãî íàì òàê ÷àñòî íåäîñòàåò! 

ß î÷[åíü] âèíîâàòà, ÷òî íå ïîáëàãîäàðèëà Âàñ çà ïðèñëàííûå ñ 
Ïüÿíîâûìè âåùàìè [45]. ×åðíîå ïëàòüå ìíå î÷[åíü] ïîäîøëî è ñëó-
æèò  ìíå  ïî  âîñêðåñåíüÿì  â  íàðÿä,  à  èíîãäà  è  â  áóäíè,  êîãäà  íàäî  
ïðèíàðÿäèòüñÿ. Î÷åíü Âàñ áëàãîäàðþ. Ñèíåå <íåðàçá.> ïîêà ëåæèò, 
ò.ê. òðåáóåò íåêîò[îðîé] ïåðåäåëêè. ß òåïåðü çàíÿòà îòúåçäîì Ë[üâà] 
Ïë[àòîíîâè÷à]. Îí ñêîðî áóäåò ó Âàñ [46] â Áåðëèíå è ðàññêàæåò Âàì 
î íàøåì æèòüå-áûòüå. Âïðî÷åì, îí íå ìàñòåð ðàññêàç[ûâàòü] î áûòå, è 
âîò ìîå ïèñüìî áóäåò äîïîëíåíèåì. Ïüÿíîâûì íå î÷[åíü-]òî íðàâèòñÿ 
çäåñü, äà è òî ñêàçàòü, íå çíàþ, ïî÷åìó – íî äîìàøíèé áûò çäåñü òðóä-
íåå áåðëèíñêîãî. Êðîìå òîãî, Ñ. Àë. [47] íå î÷[åíü] çíàåò ôðàíö[óç-
ñêèé] è ïåðâîå âðåìÿ ÿ èëè Ìàðüÿøà ñîïðîâîæäàëà èõ. À õîäÿò îíè 
âñåé òîëïîé ñ ðåáÿòàìè! È ïåðâûé íàø ïîõîä çà ïðîäóêòàìè áûë óæà-
ñåí. Ðåáÿòà Âû çíàåòå êàêîâû, äèñöèïëèíû è ïîñëóøàíèÿ âåñüìà ìà-
ëî è âñå âð[åìÿ] öåïëÿþòñÿ çà ìàòü, âèñíóò íà íåé è âîïÿò! Åé[,] êî-
íå÷íî[,] î÷[åíü] òðóäíî, íî âñå-òàêè ìíå íå ñîâñåì ïîíÿòíî, ïî÷åìó 
ýòî òàê. Ìû íå î÷[åíü] ÷àñòî âèäèìñÿ ñ íèìè, ïîòîìó ÷òî åæåäíåâíîå 
äåëî  î÷[åíü]  äåðæèò  è  ìåíÿ,  è  åå.  Ñåãîäíÿ  ó  íàñ  åëêà  è  âîîáðàæàþ,  
÷òî ýòî áóäåò! Ðåáÿòà Ïüÿí[îâà] î÷[åíü] øóìíûå, íå çíàþ, êàê óäàñòñÿ 
èõ íåìíîãî ñäåðæèâàòü[,] òåì áîëåå[,] ÷òî åùå êîå-êòî áóäåò. 
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Ìíå î÷[åíü] ãðóñòíî ðàññòàâàòüñÿ ñ Ë[üâîì] Ïë[àòîíîâè÷åì] è äà-
æå æóòêî, âîîáùå çà ïîñëåäíåå âð[åìÿ] êî ìíå âåðíóëàñü ìîÿ ñîâåð-
øåííî îñîáàÿ æóòü æèçíè ñî ùåìÿùèì îùóùåíèåì â ñåðäöå. Â òàêîå 
âð[åìÿ] ÿ óæàñíî ïëà÷ó â òèõîìîëêó êàêèìè-òî áåçíàäåæíî ñòàðó-
øå÷üèìè ñëåçàìè...  

Ìíîãîå è äðóãîå íå ðàäóåò [48] ïî îòíîøåíèþ ê äåòÿì, âñå-òàêè, 
ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî âîò óæå 5 ëåò æèâåì â Åâðîïàõ, à æèçíü íå íàëà-
æèâàåòñÿ è íèêàêèõ öåëåé íå äîñòèãàåì... 

Æèâåì  ìû  òàê  æå  óåäèíåííî,  êàê  è  æèëè,  à  òåïåðü  ñ  îòúåçäîì  
Ë[üâà] ê íàì, ÿ äóìàþ, íèêòî è íîñà íå ïîêàæåò. 

Ñóñÿ ó ìåíÿ õâîðàëà öåëûé ìåñÿö è åùå íå âûõîäèò. Ïðàçäíèêè 
áûëè ãðóñòíûå è êàê-òî íå âûøëè ó íàñ. Öåëóþ Âàñ êðåïêî. ×àñòî î 
Âàñ äóìàþ è âñåãäà ïîìíþ. Î÷åíü æàëåþ, ÷òî íåëüçÿ ïîâèäàòüñÿ.  

Âàøà ëþáÿùàÿ Âàñ Ë.Ê.  
 

6 
1930.I.29 

11bis, rue de St Cloud  
Clamart (Seine) 

Žemuogių gatvę 4à, Kaunas 
Äîðîãîé Ñåìåí Ëþäâèãîâè÷, 
Èñïîëíÿþ ïîðó÷åíèå, äàííîå Âàì Ñåçåìàíó. – Ñëåäóåò ñïèñîê 

ìîèõ «òðóäîâ» è ñòàòåé ïî ôèëîñîôñêèì è áîãîñëîâñêìè âîïðîñàì, 
ê[îòî]ðûì ñàì ïðèäàþ íåêîòîðîå çíà÷åíèå. Âûáèðàòü æå èç ìîåãî îò-
áîðà óæå Âàøå äåëî. 

I) Êíèãè è áðîøþðû: 1) Êàòîëè÷åñòâî, Ïåòð[îãðàä] 1918, 2) Sali-
gia, ib. 1919, 3) Òåîðèÿ èñòîðèè, ib. 1920, 4) Noctes Petropolitanae, ib. 
1922 (nefas est dicere [49]), 5) Âîñòîê, Çàïàä è Ðóññêàÿ èäåÿ, ib.1922, 
6) Äæîðäàíî Áðóíî, Á[åðëèí] 1923, 7) Äèàëîãè, ib. 1928, 8) Ôèëîñî-
ôèÿ èñòîðèè, ib. 1923, 9) Î íà÷àëàõ, ib. 1926, 10) Ñâ. Îòöû è ó÷èòåëè 
Öåðêâè, Paris, 1927, 11) Öåðêîâü, ëè÷íîñòü è ãîñóäàðñòâî, ib. 1927, 
12) Περί αρχών (Ideen zur christlichen Metaphysic), Kaunas, 1928, 13) Î 
ëè÷íîñòè, ib. 1929. 

II Còàòüè: 1) Î ñâîáîäå (Ìûñëü № 1, Ï. 1922), 2) Î äîáðå è çëå, ib. 
№ 3, 3) La cristianità ortodossa e la rivoluzione russa â Studi sulla 
questione religiosa in Russia, Roma 1923, 4) Óðîêè îòðå÷åííîé âåðû – 
Åâðàç[èéñêèé] Âðåìåííèê, êí. 4, Áåðëèí 1925, 5) Der Geist des russi-
schen Christentums, â Oestl[iches] Christentums, B. II, 1925, 6) Der 
russische geschichtsphilosophische Gedanke, â «Ethos» H. 2, 1925, 
7) Der Christusglaube in der russischen Orthodoxie, â «Una sancta», 
1926, 8) Das Starzentum in der russischen Kirche – Zeitwende, 1927, 
№№ 5–6, 9) Ôåíîìåíîëîãèÿ Ðåâîëþöèè – Åâð[ðàçèéñêèé] Âðåì[åí-
íèê], êí. 5, Paris 1927 è 10) Îñíîâû ïîëèòèêè, ib. 

Äàâíî Âàñ íå âèäàë, íî âñåãäà ïðîñêàêèâàþ ÷åðåç Áåðëèí áåç îñ-
òàíîâêè: ïî äîðîãå â Ïàðèæ ñïåøó ê ñâîèì, ïî äîðîãå â Êîâíî ñâÿçàí 
ñðîêîì [?] ñâîåãî ýêçàìåíà. Âïðî÷åì, íåñêîëüêî î Âàñ íàñëûøàí îò 
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Âàñ[èëèÿ] Ýìèë[üåâè÷à] [50] è äðóãèõ, çíàþ òàêæå, ÷òî Âû ïðèíàä-
ëåæèòå ê àâòîðàì, íå ïîñûëàþùèì ñâîèõ ïðîèçâåäåíèé, çà ÷òî ïðè 
áëèæàéøåé æå îêêàçèè îòîìùó òåì æå. Òåì íå ìåíåå[,] æåëàþ Âàì 
ñ÷àñòëèâîãî ïóòåøåñòâèÿ â Ñåðáèþ [51] è óâåëè÷åíèÿ äîõîäîâ. Æåíà 
î÷åíü êëàíÿåòñÿ è Âàì, è Òàòüÿíå Ñåðãååâíå. Ó íàñ òåïåðü Ìàðüÿøà 
ðàáîòàåò â Maison de couture [52]: ðèñóåò êàêèå-òî ìîäåëè, Ñóñàíêà 
ïî-ïðåæíåìó õîäèò â øêîëó, à Èðèíà èçó÷àåò â Ñîðáîííå àíãëèéñêóþ 
ôèëîëîãèþ. Æåíèõîâ íå âèäàòü, à íåâåñòû êëàíÿþòñÿ. Æåíà æå ïî 
îáû÷àþ íåóòîìèìî ðàáîòàåò. ß æå â Êîâíå ïüþ âîäêó, à çäåñü èçó÷àþ 
ôðàíöóçñêèå âèíà, î ê[îòîðû]õ ñîáèðàþñü íàïèñàòü ëèðè÷åñêîå ïðî-
èçâåäåíèå. Âìåñòå ñ îãîð÷èâøèì, êîíå÷íî, Âàñ ïàäåíèåì åâ[ðàçèéñ]ò-
âà ìàòåðèàëüíûå ìîè âîçìîæíîñòè óìàëèëèñü, íî îñíîâíîé ëèòîâ-
ñêèé äîõîä, ê ñ÷àñòüþ, ñîõðàíÿåòñÿ è ÿ, ïî-ïðåæíåìó, óïîâàþ íà Áî-
ãà, ê[îòîðû]é è ãðåøíèêîâ ìèëóåò, à ïðàâåäíèêîâ-òî, âî âñÿêîì ñëó-
÷àå, íå îñòàâëÿåò. Â Ïàðèæå íèêîãî ïî÷òè íå âèäàþ, íèæå [53] Áåð-
äÿåâà, õîòÿ è ñîñåäà. Îí, ì[îæåò] á[ûòü,] è îáèæàåòñÿ, ÷òî ÿ íå çàõî-
æó, à ÿ íå ìîãó. Âñòðå÷àþñü ñ Êîéðå [54] è Êîæåâíèêîâûì [55] è, êî-
íå÷íî, ñ Ñóâ÷èíñêèì, â ñåìåéíîé æèçíè ñâîåé âåðíóâøèìñÿ íà ñòåçþ 
òàê íàçûâàåìîé äîáðîäåòåëè è çàíÿâøèìñÿ ëå÷åíèåì ñâîèõ íåäóãîâ 
(íåôðèòà). Îí óøåë îò îáùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêîé æèçíè è îñòàâèë 
íà ðàñïóòüå ñâîèõ äåëüôèíîâ, ò. å. Àäëåðà [56], íåî-Ìàðêñà è Ìèëþ 
Ëèòàóýðà [57], ê[îòîðà]ÿ ëèøü âðåìÿ îò âðåìåíè ïðèõîäèò, õâàòàåò 
êíèæêó ñòèõîâ Êëîäåëÿ [58] è âîïèò, ÷òî Êëîäåëü íå ìàðêñèñò. Õîòÿ 
íåïîíÿòíî, çà÷åì Êëîäåëü äîëæåí áûòü ìàðêñèñòîì. Íàäî Âàì õîòÿ 
áû çàäíèì ÷èñëîì ñêàçàòü, ÷òî ìàðêñèçàöèè åâ[ðàçèéñ]òâà ÿ íå ñî÷óâ-
ñòâîâàë  è  îòâå÷àþ  çà  òî,  ÷òî  ìíîþ  ïîäïèñàíî,  à  íå  çà  òî,  ÷òî  ìíîþ  
íàäïèñàíî. Îäíàêî âñå ýòî tempi trapassati [59]; è â áëèæàéøåå âðåìÿ 
íàäî æäàòü ðàñöâåòà Ñàâèöêîãî. Íå òåðÿþ íàäåæäû óâèäåòüñÿ ñ Âà-
ìè. Åùå ðàç êëàíÿþñü è Âàì, è âñåì Âàøèì. 

Âàø Ë. Êàðñàâèí 
 

7 
1933.IX.10 

Aguonų g-vę 4à 

Äîðîãîé Ñåìåí Ëþäâèãîâè÷, 
Âåñüìà ìíå ãðóñòíî, ÷òî íå âèæó ñïîñîáîâ ïðèäòè Âàì íà ïîìîùü. Ó 

íàñ çäåñü ðåæèì ýêîíîìèè. Ïîýòîìó íåâîçìîæíî ïðîòîëêíóòü èíîñòðàí-
öà (òåì áîëåå, ÷òî ýêîíîìèÿ ó íàñ – íàöèîíàëüíàÿ) â Óí[èâåðñèòå]ò õîòÿ 
áû  è  íà  âðåìåííîå  àìïëóà.  Ìíå  íå  óäàëîñü  äàæå  îñóùåñòâèòü  áîëåå  
ñêðîìíûé ïðîýêò – ïîðó÷èòü Âàì íàïèñàòü ó÷åáíèê äðåâíåé èëè íîâîé 
ôèëîñîôèè äëÿ Óí[èâåðñèòå]òà, ò[à]ê ê[à]ê àññèãíîâêè íà ïå÷àòàíèå è 
ãîíîðàðû ñòðàøíî ñîêðàùåíû, à ïðåòåíäåíòîâ î÷åíü ìíîãî. Ýòó ìûñëü 
ÿ, âïðî÷åì, íå ñ÷èòàþ åùå ñîâñåì ïîõîðîíåííîé è, ïî-ìîåìó, îíà îäíà 
òîëüêî è ðåàëüíà. Îòíîñèòåëüíî ñîöèîëîãè÷åñêîãî èíñòèòóòà èëè êàê îí 
òàì íàçûâàåòñÿ ÿ óæå âåñíîé ãîâîðèë ñ  Òàìîøàéòèñîì [60]  (Âàñ íå çà-
ïðàøèâàÿ, ò[à]ê ê[à]ê Âû âñåãäà ìîæåòå îòêàçàòüñÿ è íå õîòåòü ïèñàòü î 
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íåâàæíîì). Âûÿñíèëîñü, ÷òî äåíåã ó Èí[ñòèòó]òà òîæå íå èìååòñÿ è îí 
òîëüêî æèâåò äàðîâûì òðóäîì è ñòðîèò ïëàíû. Âî âñÿêîì ñëó÷àå[,] òå-
ïåðü âîçîáíîâëþ ðàçãîâîðû è ïî ýòîìó âîïðîñó, è ïî ñâîåìó ïðîýêòó, 
õîòÿ íàäåæäû, ìíå êàæåòñÿ, è íåìíîãî. Ñòîëïîì êóëüòóðû ÿ, êîíå÷íî, 
íå ñòàë è îòêàçàëñÿ äàæå îò áîëåå ñêðîìíîé íàäåæäû áûòü Êèðèëëîì è 
Ìåôîäèåì ëèòîâñêîãî íàðîäà. Âëèÿíèå æå ìîå âåñüìà îãðàíè÷åííîå. 
Ñêîëü  âîçìîæíî,  åãî  èñïîëüçóþ.  Æåíà  è  äâå  äî÷åðè,  êàê  Âû  çíàåòå,  
ïðèåõàëè, òðåòüÿ âûøëà çàìóæ [61], ò[à]ê ê[à]ê ãðàæäàíñêèå çàêîíû 
âíîñÿò êîððåêòèâû â Áîæåñòâåííûå. Íî (îòíîñèòñÿ ê ïåðâîé ÷àñòè ïðå-
äûäóùåé ôðàçû) Èðèøà â êîíöå ìåñÿöà îïÿòü åäåò â  Ïàðèæ ëå÷èòüñÿ 
[62], à âñåì òðîèì ïîêà ÷òî ñêó÷íîâàòî. Äóøåâíàÿ ìîÿ æèçíü ïîäîáíà 
óòëîìó ÷åëíó íà âîëíàõ áóøóþùåãî îêåàíà, âíåøíÿÿ ñïîêîéíà è óäîá-
íà, à óìñòâåííàÿ ñîñðåäîòî÷åíà íà èñòîðèè åâðîïåéñêîé êóëüòóðû [63], 
ðàññ÷èòàííîé íà áîëüøîå êîëè÷åñòâî òîìîâ è âêëþ÷àþùåé omnia 
scibilia [64] è äàæå áîëüøå. Î÷åíü äîâîëåí, ÷òî ïî ÿçûêó ñâîåìó îíà äîñ-
òóïíà òîëüêî èçáðàííûì èç ñðåäû þíîãî ëèòîâñêîãî íàðîäà. Âïðî÷åì, 
ãîä òîìó íàçàä ðàçðåøèëñÿ ôèëîñîôè÷åñêèì òðóäîì ïî-ðóññêè, íàäî 
ïîëàãàòü, ïîñëåäíèì [65]. Ìû ñîáèðàëèñü åãî ïîñëàòü è Âàì, è äðóãèì, 
íî ïðåïÿòñòâóåò ìîÿ àáóëèÿ [66]. Ì[îæåò] á[ûòü,] óäàñòñÿ åå îáìàíóòü è 
âûñëàòü  âìåñòå  ñ  ýòèì  ïèñüìîì  èëè  íà  äåíü  ïîçæå  (âèäèòå,  îïÿòü  îíà  
óæå ëóêàâèò). Æåíà î÷åíü ðàññòðîåíà è îáåñïîêîåíà ñóäüáàìè Âàñ è 
Âàøåé ñåìüè. Î÷åíü Âàì è Òàòüÿíå Ñåðãååâíå êëàíÿåòñÿ, êîíå÷íî – è ÿ. 
Åñëè ÷òî-íèáóäü óäàñòñÿ, áóäüòå óâåðåíû, ÷òî ÿ íàïèøó ñåé÷àñ æå. 
Âàñ[èëèé] Ýìèë[üåâè÷] [50] ÷òî-òî áåçíàäåæíî òóò íàïóòàë Âàì, îñâå-
äîìëÿÿ, íî ýòî, ðàçóìååòñÿ, äëÿ äåëà íåâàæíî, òåì áîëåå, ÷òî ñêîðî åãî 
íàäåþñü óâèäåòü. Ïðèÿòíîñòè (ýòî èðîíèÿ) Âàøåãî áûòèÿ î÷åíü õîðîøî 
ñåáå ïðåäñòàâëÿþ. Æàëåþ, ÷òî Àëåøà [67] ïðèåõàë â Ïàðèæ ïîñëå ìîåãî 
îòúåçäà, òàê ÿ åãî è íå âèäàë; òîëüêî ìíîãî îò ñâîèõ î íåì ñëûøàë. Æå-
íà óäèâëÿåòñÿ åãî ÷óâñòâèòåëüíîñòè è äåëèêàòíîñòè. Ñëûøàë ñòîðîíîé 
è î Âèòå, íî ìåíüøå âñåãî – î Âàñ è Òàòüÿíå Ñåðãååâíå. Ïîýòîìó ðàä áûë 
ïîëó÷èòü îò Âàñ ïèñüìî, òåì áîëåå, ÷òî ñàì[,] íå ëþáÿ ïèñàòü[,] ïèñåì 
ïî÷òè íå ïîëó÷àþ. Òîëüêî ïîñòîÿííî ïðèñûëàþò êàêèå-òî ðåçîëþöèè è 
ïðîòîêîëû èç Îáùåñòâà Ðåðèõà, èáî ýòî îáùåñòâî îøèáî÷íî ñ÷èòàåò ìå-
íÿ ñâîèì ñîó÷àñòíèêîì. Âîò áû ó êîãî íàäî ó÷èòüñÿ âñåì ðóññêèì è äà-
æå åâðåÿì óñòðàèâàòü ñâîè äåëà è íàõîäèòü äåíüãè!  Åùå ðàç êëàíÿþñü 
Òàòüÿíå Ñåðãååâíå, âñåì âàøèì è ïîñòàðàþñü ñäåëàòü âñå, ÷òî íàõîäèòñÿ 
â ìîåé âîçìîæíîñòè. 

Âàø Ë. Êàðñàâèí 
8 

1934.I.4 
Aguonų g-vę 4à 

Äîðîãàÿ Òàòüÿíà Ñåðãååâíà, 
Îòâå÷àþ íà Âàøå ïèñüìî ñ  îïîçäàíèåì íå ïî íåáðåæíîñòè,  à  ïî-

òîìó[,] ÷òî âñå âðåìÿ èñêàë äåíåã è ðàçëè÷íûõ ñïîñîáîâ èõ äîcòàòü. 
Ñàì ÿ ñåé÷àñ ñâîáîäíîþ ñóììîé íå ðàñïîëàãàþ, ò[à]ê ê[à]ê âñå óõîäèò 
íà Èðèøêèíî æèòüå è ëå÷åíüå è íà Ñóñàíêèíî ó÷åíüå. Æàëîâàíüÿ íà 
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ýòî íå õâàòàåò, íî âûðó÷èë ãîíîðàð. Ò[à]ê ÷òî ìîãó òîëüêî çàíÿòü èëè 
êàê-íèáóäü èíà÷å äîñòàòü äåíåã. Èìåííî çàíÿòü ìíå ïîêà íå óäàåòñÿ, 
íî òåïåðü, íå ãîâîðÿ æåíå, õî÷ó îðãàíèçîâàòü êàêóþ-íèáóäü ëåêöèþ ñ 
áëàãîòâîðèòåëüíûé öåëüþ â ïîëüçó ãèìíàçèè èëè ÷åãî-íèáóäü äðóãî-
ãî, íî òàê, ÷òîáû ìîæíî áûëî ÷àñòü äîõîäà îòïèñàòü â ìîå ðàñïîðÿ-
æåíèå íà áåññðî÷íóþ ññóäó Âàì [68]. Êîíå÷íî, î íàçíà÷åíèè ëåêöèé 
çíàòü áóäóò òîëüêî ñàìûå áëèçêèå ëþäè. Ìíå êàæåòñÿ, ÷òî ýòîò ïðî-
ýêò ìîæåò óäàñòüñÿ. Ðàíüøå ÿ ãîâîðèë ñ Òàìîøàéòèñîì î òîì, ÷òîáû 
ïðèãëàñèòü Ñåì[åíà] Ëþäâèãîâè÷à íà ëåêöèþ. [Íî?] Òàìîøàéòèñ ïî-
îáåùàë, à ïîòîì èç-çà íåäîñòàòêà ñðåäñòâ îòêàçàëñÿ. Ñî ñâîèì ïðîýê-
òîì íàäåþñü íà áîëåå âåðíûé óñïåõ, ò[à]ê ê[à]ê âîîáùå ïóáëè÷íûõ 
ëåêöèé ïî âîçìîæíîñòè èçáåãàþ. Î÷åíü äîñàäíî, ÷òî ñàì äåéñòâè-
òåëüíî íå ìîãó íè÷åãî ñåé÷àñ âûñëàòü è ïîíåâîëå çàìåäëÿþ äåëî, à 
äåíüãè Âàì, âèäíî, ñåé÷àñ óæå íóæíû. Ïîñòàðàþñü ñäåëàòü âñå âîç-
ìîæíî ñêîðåå.  

Æåíà Âàì è Ñåìåíó Ëþäâèãîâè÷ó î÷åíü êëàíÿåòñÿ. Oíà è çäåñü 
âåñü äåíü çàíÿòà[,] òîëüêî íå õîçÿéñòâîì, à Ñóñàííèíûì ó÷åíüåì [69]. 
Èðèøêà ïèøåò, ÷òî äîêòîð îáåùàë âûëå÷èòü åå ê Ïàñõå è ïîêà ÷òî, 
âèäèìî, ïîïðàâëÿåòñÿ. Âñòðå÷àåòñÿ ñ Àëåøåé, ò[à]ê ÷òî è î íåì èìå-
åì ñâåäåíèÿ. ß ðàáîòàþ, íî ñòàðåþ è ñòàë áîëüøå óòîìëÿòüñÿ. Î÷åíü 
êëàíÿþñü Ñåìåíó Ëþäâèãîâè÷ó. 

Èñêðåííå Âàñ óâàæàþùèé è ëþáÿùèé 
Ë. Êàðñàâèí 

 

Ïàìÿòè Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à Êàðñàâèíà [70] 
 

12-îãî èþëÿ ñåãî ãîäà èñïîëíèëîñü äåñÿòü ëåò ñî äíÿ ñìåðòè Ëüâà 
Ïëàòîíîâè÷à Êàðñàâèíà. Ðîäèëñÿ îí â Ïåòåðáóðãå â 1882-îì ãîäó, 
ñêîí÷àëñÿ 72-óõ ëåò â ëàãåðå íåïîäàëåêó îò Âîðêóòû çà ïîëÿðíûì 
êðóãîì, â ëàãåðå, ãäå ïîãèáëè òûñÿ÷è è òûñÿ÷è ðóññêèõ ëþäåé. Òðóä-
íî ãîâîðèòü î ÷åëîâåêå îáúåêòèâíî, ñ êîòîðûì ñâÿçûâàëà äðóæáà è 
ìíîãèå ãîäû ñîñåäñêîé æèçíè â Áåðëèíå, ãäå Êàðñàâèí æèë ñ ñåìüåé 
ïîñëå âûñûëêè ñ ðîäèíû â 1922-îì ãîäó. 

Íå ïîëó÷èâ ïðîôåññóðû íà çàïàäå, Ëåâ Ïëàòîíîâè÷ ïðèíóæäåí 
áûë ïðèíÿòü êàôåäðó â Êàóíàññêîì óíèâåðñèòåòå, ãäå è ðàáîòàë äî 
1940-îãî ãîäà. Ïîçäíåå áûë ïåðåâåäåí â Âèëüíó, ãäå â 1948 ãîäó áûë 
àðåñòîâàí ÍÊÂÄ è óâåçåí â íåèçâåñòíîì íàïðàâëåíèè, è çàî÷íî áûë 
ïðèãîâîðåí ìîñêîâñêèì ñóäîì ê ïðèíóäèòåëüíûì ðàáîòàì íà äåñÿòü 
ëåò â êîíöëàãåðÿõ ñåâåðà. 

Êàê  î  ôèëîñîôå  è  èñòîðèêå  î  Êàðñàâèíå  áóäóò  ïèñàòü  ó÷åíûå  è  
èññëåäîâàòåëè, êîòîðûå óäåëÿò åìó â èñòîðèè ðóññêîé íàóêè ñîîòâåò-
ñòâóþùåå ìåñòî, ìåñòî áîëüøîãî ó÷åíîãî, ìèñòèêà. 

Ñâîþ íàó÷íóþ êàðüåðó Êàðñàâèí íà÷àë áëåñòÿùå â Ïåòåðáóðãå è 
ïðîäîëæàë åå  â  èçãíàíèè.  Íå  áóäó  ïåðå÷èñëÿòü  åãî  òðóäû –  ýòî  óæå 
ñäåëàíî. Â îäíîé èç åãî ðàííèõ êíèã Noctes Petropolitanae [71], íàïè-
ñàííîé åùå â Ïåòåðáóðãå, Êàðñàâèí âûñêàçûâàåò çàìå÷àòåëüíûå 
ìûñëè, îïðåäåëÿþùèå ñóùíîñòü åãî ìèñòè÷åñêîãî «ß». Êàðñàâèí ãî-
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âîðèò: «Âñå áûòèå ÷åëîâåêà ðåëèãèîçíî, âñå â íàñ íàõîäèòñÿ â èçâåñò-
íîì ïðîòèâîñòîÿíèè Áîãó è â èçâåñòíîì åäèíñòâå ñ Íèì» [72]. ×óâñò-
âî áîæåñòâåííîñòè ÷åëîâåêà ëåæèò â îñíîâàíèè âñåãî çàìûñëà ýòîé 
[73] êíèãè, ãäå ðàçâèâàåòñÿ ìåòàôèçèêà ëþáâè êàê òàéíû òâàðíîãî 
áûòèÿ. Òóò Ëåâ Ïëàòîíîâè÷ ïîäõîäèò ê ðàñêðûòèþ òàéíû «Âñååäèí-
ñòâà», åãî [73] îñíîâíîé èäåè.  

Â êíèãå «Î íà÷àëàõ» Ëåâ Ïëàòîíîâè÷ ãîâîðèò: «Âåðà – îñíîâà 
çíàíèÿ,  íàëè÷íàÿ â  êàæäîì àêòå åãî,  íàëè÷íàÿ è â  ïðèçíàíèè ÷åãî-
ëèáî èñòèííîãî[»] [74]. Êîãäà íàóêà, ïðîäîëæàåò Ëåâ Ïëàòîíîâè÷, 
«ïûòàåòñÿ îáîéòèñü áåç âåðû è íàéòè ñâîè îñíîâàíèÿ, îíà îáíàðóæè-
âàåò â ãëóáèíå ñâîåé ðåëèãèîçíóþ âåðó, èáî îñíîâà íàøåãî áûòèÿ, íà-
øåé æèçíè, äåÿòåëüíîñòè è íàøåãî çíàíèÿ äàíà â âåðå êàê âñåöåëîì 
ïðè÷àñòèè ê Èñòèíå, òîëüêî âåðîþ îêîí÷àòåëüíî ìîæíî îáîñíîâàòü 
çíàíèå» [75]. Äîñòàòî÷íî äâóõ ýòèõ íåáîëüøèõ âûïèñîê èç êíèã Ëüâà 
Ïëàòîíîâè÷à, ÷òîáû óÿñíèòü ñåáå óñòàíîâêó åãî [73] â æèçíè. Ïîïàâ â 
íåîáû÷àéíî òÿæêèå óñëîâèÿ, îí íå èçìåíèë èì, à íàîáîðîò[,] âîïëî-
òèë â æèâóþ âåðó è âîñïèòàë èìè ëþäåé, êîòîðûå âñòðåòèëèñü ñ íèì 
íà åãî ïóòè. 

Â ïîäòâåðæäåíèå ýòîãî ïîëüçóþñü âîñïîìèíàíèÿìè îäíîãî íåìöà-
çàêëþ÷åííîãî, êîòîðûé ïîïàë â Ëàãåðü, ãäå æèë è óìåð Ëåâ Ïëàòî-
íîâè÷, íà äðóãîé äåíü ïîñëå ñìåðòè åãî. Îí æèâî è âçâîëíîâàííî ïå-
ðåäàåò íàì ïîäðîáíîñòè æèçíè è ñìåðòè Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à ñëîâàìè 
î÷åâèäöåâ [76]. Âðà÷, áëàãîäàðÿ êîòîðîìó Ëüâó Ïëàòîíîâè÷ó óäàëîñü 
ïîñëåäíèå ãîäû ñâîåé æèçíè ïðîâåñòè â áîëüíèöå è äàæå â îòäåëüíîé 
êîìíàòå [77], ðàññêàçûâàåò íàì: «Êàðñàâèí ñîçäàë âîêðóã ñåáÿ êðó-
æîê ñâîèõ ó÷åíèêîâ, èç êîòîðûõ íåêîòîðûå òàê ïðîíèêëèñü åãî ó÷å-
íèåì, ÷òî ïîñëå åãî ñìåðòè ïðîäîëæàëè åãî äåëî. Ìîðàëüíàÿ ñèëà åãî 
ëè÷íîñòè áûëà òàê âåëèêà, ÷òî äàæå ëàãåðíîå íà÷àëüñòâî îòíîñèëîñü 
ê íåìó ñ âåëè÷àéøèì ïî÷òåíèåì[»]. Äîêòîð ïðîäîëæàåò: «Îäíà 
ìûñëü Êàðñàâèíà, êîòîðóþ îí ÷àñòî âûñêàçûâàë[,] èçìåíèëà ìåíÿ: 
“×åëîâåê äâèæåòñÿ è ïðè ñâîåé æèçíè, è ïîñëå ñìåðòè áåñêîíå÷íûìè 
÷àñòèöàìè ñâîåãî ‘ß’ ê Áîãó”, ãîâîðèò Ë[åâ] Ï[ëàòîíîâè÷] [73],  à  
äîêòîð äîáàâëÿåò: «Ìîþ óâåðåííîñòü, ÷òî ïîñëå ñìåðòè ìíå íå÷åãî 
áîÿòüñÿ, Êàðñàâèí âî ìíå ðàçðóøèë. Â ñâîåé âåðå [79] î ñëèÿíèè ñ Áî-
ãîì, Êàðñàâèí îñòàâàëñÿ ïðîñâåòëåííûì è âî âðåìÿ ñâîåãî óìèðàíèÿ. 
Äàæå ïîñëå ñâîåé ñìåðòè îí êàê áû áóäèë â ëþäÿõ òî “ñâÿòîå áåñïî-
êîéñòâî”, êîòîðîå íåèçáåæíî ïðèâîäèò ê Áîãó». Àâòîð âîñïîìèíàíèé 
ïðèâîäèò ñëîâà Êàðñàâèíà, êîòîðûå åãî ïîðàçèëè – âîò îíè: «Íå-
ñìîòðÿ íà âñå íåñîâåðøåíñòâî, ÷åëîâåêó äàíà âîçìîæíîñòü ïîíÿòü 
èñòèííîñòü áûòèÿ òîëüêî â ïðîöåññå ñìåðòè». Ýòè ñëîâà îáúÿñíèëè 
àâòîðó, ïî÷åìó ñìåðòü Êàðñàâèíà ñòàëà ïðèìåðîì äëÿ ìíîãèõ. Îí íå 
òîëüêî ìóäðî æèë, íî è ìóäðî óìåð. Íå ìíîãèì óäàåòñÿ èñïîâåäîâàòü 
ñâîè óáåæäåíèÿ òàê, êàê ñóäüáà çàñòàâèëà Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à âñòàòü 
íà ýòîò òÿæêèé [80], íî ñâåòëûé ïóòü, ïóòü ìóäðåöà-ìó÷åíèêà. 

Ìû ñåãîäíÿ íå òîëüêî ïîìÿíåì Ëüâà Ïëàòîíîâè÷à, íî è ïðå-
êëîíèìñÿ ïåðåä åãî ìóæåñòâåííûì è ñâåòëûì îáðàçîì [81]. 
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Комментарии 
 

1. Краткая справка, предваряющая письма, составлена, по всей вероятности, 
Татьяной Сергеевной Франк и написана на машинке. Письма написаны от ру-
ки. В публикации сохранены авторские подчеркивания, надписанные фразы 
выделены курсивом.  

2. В тексте пропуск (возможно, должно быть: «текст выступления»). 
3. Петр Петрович Сувчинский (1892–1985) – русский философ-евразиец, писа-

тель, публицист, музыкант. Его женой была средняя дочь Л.П. Карсавина Ма-
рианна. 

4. Карсавины поселились по адресу: Кламар, 22, rue St Cloud, Villa Louis Grossin. 
5. В 20-е гг. премьер-минстр Франции Раймон Пуанкаре, бывший президент 

Франции, проводил экономические реформы, в результате которых в 1928 г. 
новая стоимость франка была приравнена к весу золота, в пять раз меньшему, 
чем накануне первой мировой войны. 

6. Вероятно, речь идет о письме П.П. Сувчинского к С.Л. Франку от 30 июля 
1926, в котором Сувчинский писал, что «изложение должно быть, главным 
образом, направлено на разрушение современных русских материалистиче-
ских суеверий» (Bakhmeteff Archive of Russian and East European History and 
Culture, S. L. Frank Papers. Box 3: Suvchinskii, Petr Petrovich). Работа Франка на 
заданную Сувчинским тему была опубликована только в 1972 г.: Франк С.Л. О 
природе душевной жизни // По ту сторону правого и левого: Сб. Статей / Под 
ред. и с предисл. В. С. Франка. Paris: YMCA-Press, 1972. С. 153–239. 

7. Петр Семенович Арапов (1897–1938) – двоюродный племянник П. Н. Вранге-
ля, офицер Белой гвардии. В эмиграции изучал философию в Берлинском уни-
верситете, а также в Пражском и Венском университетах. Участник евразий-
ского движения, занимался поиском средств для евразийских публикаций. В 
1930 г. получил визу на въезд в СССР на имя Семенова Павла Сергеевича, но 
после возвращения был сослан в ГУЛАГ и расстрелян. 

8. С. Л. Франк выхлопотал для Л. П. Карсавина, читавшего лекции, жалование в 
размере 30 долларов. См.: Письмо С. Л. Франка к Т. С. Франк от 8 февраля 
1926 г. // Архив Дома русского зарубежья им. А. Солженицына. Ф. 4. Оп. 1. 
Ед. хр. 4. Л. 3. 

9. Имеется в виду Русский Научный Институт в Берлине. 
10. Иван Алексанрович Ильин (1883–1954) – русский философ и публицист. 
11. История русской церкви (нем.). 
12. Основные моменты русской церковной истории (нем.). 
13. Основные направления русского православного богословия (нем.). 
14. Феноменология революции (нем.). 
15. Карсавин Л.П. Феноменология революции // Евразийский временник. Париж, 

1927. Кн. 5. С. 28-74. 
16. Дочери Карсавина: Ирина (1906–1987), Марианна (1911–1994) и Сусанна 

(1920–2003). 
17. Владимир Николаевич Ильин (1891–1974) – русский философ и богослов, ли-

тературный и музыкальный критик, композитор, преподаватель истории сред-
невековой философии в Свято-Сергиевском институте в Париже. Некоторое 
время участвовал в евразийском движении. 
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18. Владимир Соломонович Познер (1905–1992) – русский поэт и прозаик, выпу-
скник Парижского университета. Занимался журналистской, публицистиче-
ской и сценографической деятельностью. Переводил русских писателей на 
французский язык.  

19. Адрес хозяйки квартиры С.Л. Франка в Берлине: Berlin-Schöneberg, Grune-
waldstr 70II, bei Frau Jendrich. В этой же квартире до отъезда в Кламар жили 
Карсавины. 

20. Два последних предложения дописаны на полях. 
21. Георгий Петрович Федотов (1886–1951) – русский философ, историк и публи-

цист. Профессор Свято-Сергиевского православного богословского института 
в Париже, а затем Свято-Владимирской православной семинарии, редактор 
журнала «Новый град». В апреле 1918 г. он «послал заявление на конкурс сво-
ему давнему знакомому С.Л. Франку, который был в это время деканом исто-
рико-филологического факультета в Саратовском университете», но его кан-
дидатура была отклонена в пользу П.М.  Бицилли (Антощенко А.В. Долгие 
сборы в Саратов (к биографии Г.П. Федотова) // Историографический сборник. 
2008. С. 79). Во Франции Федотов был одним из переводчиков работы Франка 
«Предмет знания» на французский язык. См.: Оболевич Т. Семен Франк. 
Штрихи к портрету философа.  С.  116. Имеется в виду первая статья Г.П.  Фе-
дотова, опубликованная под псевдонимом «Е. Богданов» и озаглавленная «Три 
столицы» (Версты. 1926. № 1. С. 147–163). 

22. Федор Тимофеевич Пьянов (1889–1969) – деятель русской эмиграции, один из 
руководителей Русского студенческого христианского движения, близкий по-
мощник матери Марии (Скобцовой). Во время второй мировой войны был 
участником Сопротивления. Узник концлагеря в Бухенвальде. 

23. Из «Немецкой баллады» Козьмы Пруткова:  
Года за годами…  
Бароны воюют,  
Бароны пируют…  
Барон фон Гринвальдус,  
Сей доблестный рыцарь,  
Все в той же позиции  
На камне сидит. 

24. Яков Савельевич Клейн (Джейкоб Клейн, англ. Jacob Klein, 1889–1978) – аме-
риканский философ, родившийся в Российской империи на территории совре-
менной Латвии, выпускник Берлинского университета (1922), специалист по 
Платону и истории математики, профессор Сент-Джонс колледжа в Санта-Фе 
(Калифорния). 

25. Ср.: 1 Кор 7:33. 
26. Семье Карсавина удалось переехать в другую квартиру (11bis, rue de St. Cloud 

(Villa  Louis  Grossin)  с ванной в конце сентября 1926  г.  Она упоминается в 
письме навестившего Карсавиных С.Л. Франка к Т.С. Франк от 23 октября 
1926 г. (Архив Дома Русского зарубежья им. А. Солженицына. Ф. 4. Оп. 1. 
Ед. хр. 4. Л. 23). 

27. Ср., напр., «Жития святых Димитрия Ростовского. Месяц сентябрь (21–30)»: 
«Никон, Никон, раб Мой, иди в пустыню, указанную тебе благочестивым му-
жем Феодором, и там обретешь себе покой». 

28. С. Л. Франк был членом Кантовского общества и по его поручению читал лек-
ции в разных городах Германии. 
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29. 9–16 сентября 1926 г. П.П. Сувчинский встречался с Н.С. Трубецким и П.Н. 
Савицким в австрийском Трагвейне (Tragwein) для обсуждения текущих во-
просов евразийского движения. 

30. Возможно, имеется в виду вторая часть рукописи Карсавина «Das Starzentum 
in der russischen Kirche», опубликованной в журнале Zeitwende (1927. №. 5. 
C. 424–433; 1927. №. 6. C. 555–563). 

31. Сеземан В. Сократ и проблема самосознания // Евразийский Временник. 1925. 
Кн. 4. С. 224–267. Василий Эмильевич Сеземан (1884–1963) – русский и ли-
товский философ-неокантианец марбургской школы, профессор Каунасского 
и Вильнюсского университетов. Принимал участие в евразийском движении, с 
1923 г. жил и работал в Литве и помог перебраться туда Л. П. Карсавину. Был 
узником ГУЛАГа. 

32. Бицилли П.М. «Восток» и «Запад» в истории Старого света // На путях. Берлин 
1922. С. 317–340. 

33. Карташев А.В. Пути единения // Россия и латинство. Берлин: Евразийское 
книгоиздательство, 1923. С. 141–151. 

34. Карташев А.В. (предисловие П.Н. Савицкого). Реформа, Реформация и испол-
нение церкви // На путях. Утверждение евразийцев. Берлин: Геликон, 1922. 
Кн. 2. С. 27–98. 

35. Франк С.Л. Собственность и социализм // Евразийский Временник. 1927. Кн. 
5. С. 262–284. 

36. Владимир Александрович Ауэрбах (1876–?) – горный инженер, профессор 
Донского политехнического института в Новочеркасске, общественный дея-
тель, заместитель председателя и управляющий делами совета съезда горно-
промышленников Юга России, товарищ министра торговли и промышленно-
сти. После революции эмигрировал в Бельгию, был председателем совета 
Брюссельского Русского союза за Родину. Во Временнике его статья не поя-
вилась. Она была опубликована в другом евразийском издании, под псевдо-
нимом и с редакционным примечанием П.Н. Савицкого: Сарматов О. В поис-
ках общественного мира // Евразийская хроника. 1929. № 9. С. 87–102. 

37. Надписано сверху.  
38. Алексеев Н.Н. Советский федерализм // Евразийский Временник. 1927. Кн. 5. 

С. 240–261 
39. Статьи Б.П. Вышеславцева в издании евразийцев не выходили. Имеется в виду 

его незаконченная статья «Право и справедливость», на 1 странице рукописи 
которой написано («Евр.») (Bakhmeteff Archive of Russian and East European 
History and Culture, Rare Book & Manuscript Library, Columbia University, New 
York, Boris Petrovich Vysheslavtsev Papers, 1920–1954, Box 8). 

40. Франк С. Религия и наука. Берлин: Евразийское книгоиздательство, 1925; 
Франк С. Основы марксизма. Берлин: Евразийское книгоиздательство, 1926. 

41. Николай Николаевич Алексеев (1879–1964) – русский философ права и право-
вед, ставший во второй половине 1926 г. и по приглашению Л. П. Карсавина и 
П. П. Сувчиского участником евразийского движения. 

42. Алексеев Н.Н. На путях к будущей России (Советский строй и его политиче-
ские возможности). Париж: Евразийское книгоиздательство, 1927. 

43. Имеется в виду брошюра: Евразийство (Опыт систематического изложения). 
Париж: Евразийское книгоиздательство, 1926. Она былы опубликована в де-
кабре 1926 г. без указания автора. 
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44. Должно быть: 7/I 28. 
45. Должно быть: «за присланные с Пьяновыми вещи». 
46. Надписано на 1 странице сверху: «Л. Пл. будет в Берлине, вероятно, числа 15–

16 и остановится у Фридлендеров».  
47. Софья Алексеевна Пьянова (1895–1984) – жена Ф. Т. Пьянова. 
48. В оригинале: «нрадует». Возможно, Л. Карсавина собиралась написать «нра-

вится», а затем изменила на «радует». 
49. Непозволительно говорить (лат). 
50. Василий Эмильевич Сеземан.  
51. По приглашению П. Б. Струве С. Л. Франк читал  двухмесячный курс лекций 

по социальной философии весной 1930 г. в Русском научном институте в Бел-
граде. 

52. Дом моды (фр.). Марианна Львовна Карсавина была художником-модельером. 
53. Вероятно, церковно-славянское «ниже» – «и не». 
54. Александр Койре (Alexandre Koyré, 1892–1964) – русско-французский фило-

соф, видный специалист по истории философии и науки. 
55. Александр Владимирович Кожевников (Александр Кожев, Alexandre Kojève, 

1902–1968) – русско-французский философ-неогегельянец. 
56. Александр Севастьянович Адлер (1903–1945) – русский эмигрант, сторонник 

евразийства, редактор газеты «Евразия».  
57. Эмилия Эммануиловна Литауэр (1902–1941) – русская эмигрантка, изучала 

философию в Германии, закончила филологический факультета Сорбонны. 
Участница евразийского движения. После его распада вступила во француз-
скую компартию. В 1936 г. вернулась в СССР, где была обвинена в шпионаже 
и расстреляна. 

58. Поль Клодель (Paul Claudel, 1968–1955) – французский религиозный поэт, эс-
сеист и драматург. 

59. Прошлые времена (итал.). 
60. Изидорюс Тамошайтис (Izidorius Tamošaitis, 1889–1943) – литовский католи-

ческий священник, философ, публицист и общественный деятель, автор дис-
сертации, защищенной во Фрибургском университете, по критериологии В.С. 
Соловьева, профессор Каунасской духовной семинарии и Литовского универ-
ситета в Каунасе, основатель и председатель Института социальных и полити-
ческих наук (с 1933 г.).  

61. Марианна Карсавина вышла замуж за П. П. Сувчинского в 1933 г. 
62. «И. Л. Карсавина проходила курс продолжительный лечения от открывшейся 

“нервно-психической болезни” у известного французского психиатра Адриана 
Бореля (Adrien Borel) в клинике Св. Анны в Париже». Шаронов В. «Корсов – 
Корсавин – Карсавин…». С. 8. 

63. Europos kultūros istorija. T. I. Romėnų Imperija: krikščionybė ir Barbarai. Kaunas: 
Spindulio spaustuvé, 1931; T. II. Bažnyčia, imperija ir feodalizmas. Kaunas: Spin-
dulio spaustuvė, 1938; T. III. Kova dėl dievo karalystės ir tautinės valstybės. Kau-
nas: Spindulio spaustuvé, 1934; T. IV. Viduramžių kultūrai bekylant ir iškilus. Kau-
nas: Spindulio spaustuvé, 1934; T. V. Vidurinių ir Naujųjų amžių sąvartoj. Part. 1. 
Kaunas: Spindulio spaustuvé, 1936; Part. 2. Kaunas: Spindulio spaustuvé, 1937. 
Шестой том считается потерянным. 

64. Все факты (лат.). 
65. Карсавин Л.П. Поэма о смерти. Kaunas, 1932. 
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66. Безволие (греч.). 
67. Алексей Семенович Франк (1910–1969) – второй сын С. Л. Франка. 
68. Ответ Т.С. Франк от 1934 г. (без даты) на это письмо хранится в Рукописном 

Отделе Пушкинского Дома: Татьяна Сергеевна благодарила Карсавина за то, 
что он предложил устроить лекцию в пользу С. Л. Франка. См.: Франк Т.С. 
Письма к Карсавину Льву Платоновичу // Рукописный отдел Пушкинского 
Дома. Р I. Оп. 12. № 713. 

69. Лидия Николаевна Карсавина (урожд. Кузнецова, 1882–1961) окончила Выс-
шие Бестужевские Курсы и была профессиональным педагогом. В Кламаре 
она организовала домашнюю школу для детей русских эмигрантов. 

70. Текст выступления вдовы С. Л. Франка Татьяны Сергеевны Франк на радио, 
подготовленный, скорее всего, по просьбе сына философа Виктора Франка, 
заведовавшего Русской секцией радиовещательной корпорации «Би-Би-Си», а 
с 1962 г. работавшего на радиостанции «Освобождение», переименованной в 
радио «Свобода». Этот текст отражает знания о Карсавине на Западе к началу 
1960-х гг. и содержит неточности. Всюду сохранена авторская орфография. 

71. «Петербургские ночи» (дописано на полях). 
72. Карсавин Л.П. О началах (Опыт христианской метафизики). Гл. 1, § 6. 
73. Надписано над текстом.  
74. Карсавин Л.П. О началах. Гл. 2, § 19. 
75. Ср.: Tам же. Гл. 2, § 22: «Основа нашего бытия, нашей жизнедеятельности и 

нашего знания дана в вере, как всецелом причастии к Истине. Только верою 
можно окончательно обосновать знание... Когда наука (философия) пытается 
обойтись без веры и найти свои основания, она обнаруживает в глубине своей 
религиозную веру». 

76. «Немец-заключенный» – Эрих Франц Зоммер (Erich Franz Sommer, 1912–1997) 
– немецкий дипломат и мемуарист. Ниже приведенные цитаты взяты из его 
статьи: Sommer E. F. Vom Leben und Sterben eines russischen Metaphysikers. Ein 
verspäteter Nachruf auf Leo Karsavin († 12.7.1952) // Orientalia Christiana Periodi-
ca 24 (1958). S. 129–141. Русский перевод: Зоммер Э.Ф. О жизни и смерти рус-
ского метафизика. Запоздалый некролог Льва Карсавиа († 12.7.1952) // Лев 
Платонович Карсавин / Под ред. С. С. Хоружего и Ю. Б. Мелих. М.: РОС-
СПЭН, 2012. C. 455–466.  

77. Имеется в виду заключенный врач-литовец Владас Шимкунас (1917–1979), 
заботившийся о Л. П. Карсавине и благодаря которому удалось обнаружить 
могилу последнего. 

78. Сведения о пребывании в лагере Л. П. Карсавина Т. С. Франк получила от до-
чери философа Марианны. См. письма М. Л. Сувчинской к Т. С. Франк от 12 
апреля 1956 г., 22 июня 1956 г. и 24 июня 1958 г. (Bakhmeteff Archive of Rus-
sian and East European History and Culture, Rare Book & Manuscript Library, Co-
lumbia University, New York, S. L. Frank Papers, Box 8: Mariana Suvchinskaia). 

79. Вместо зачеркнутого «уверенности». 
80. Зачеркнуто слово «путь». 
81. Написано внизу текста и в левом поле. 


